Color Side 1: Flat size: Fold 1: Fold 2:
L4 BLACK 31.5x42in. (800.1 x 1066.8 mm) | 7-panel accordion | 8-panel accordion
J u I I Ip Color Side 2: Finished size:
BLACK 4.5x5.25in (114.3 x 133.35 mm)
ilemng Jusiw3l lg> elaseiwl a>ly iguess auileall d>g) Jubg
Bluetooth duiss dlawlgy yigueS

PRINTER: Replace this box with Printed- In (PI) Statement(s)
as per spec.

NOTE: This box is simply a placeholder. PI Statement(s) do not
have to fit inside the box but should be placed in this area.

N74779-B21

8 W 2

INSERT HOME PGUP

INSERT HOME PGUP

8 W 2

INSERT HOME PGUP

Connect the keyboard to one computer using the receiver and up to two
computers via Bluetooth®.

To program the keyboard keys, use the software. If the software does not
download automatically, on your computer, open Microsoft Store. Search
for HP Accessory Center, and then download the app.

The keyboard offers limited support for Mac OS and Chrome devices. To
manually change the keyboard operating system, hold down the following
keys for more than 3 seconds:

» Windows®: FN + left arrow

» Chrome: FN + down arrow

* Mac 0S: FN + right arrow

Components description

@ Programmable keys
To change the default functions, use HP Accessory Center.
® Receiver key
Press and hold for 2 s to pair the keyboard using the receiver.
© Bluetooth keys
Press to select the first or second Bluetooth channel. Press and hold
for 2 s to pair the keyboard using Bluetooth.
O Keyboard receiver light
Solid white (5 s): The keyboard is connected to the computer.
Slowly blinking white (180 s): The keyboard is in pairing mode.
Two white blinks and a pause (180 s): The keyboard is connected to a
previously paired receiver.
©® Bluetooth lights
Solid white (5 s): The keyboard connection or reconnection was
successful.
Slowly blinking white (180 s): The Bluetooth channel is selected, and
the keyboard is in pairing mode.
Two white blinks and a pause (180 s): The keyboard is connecting to a
previously paired device.
® Power light
Solid white (5 s): The keyboard is on.
Slowly blinking amber: The batteries are low. Replace the batteries.
@ Receiver light
Slowly blinking white (180 s): The receiver is in pairing mode.
Solid white (5 s): The keyboard is connected to the receiver.
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BAHASA INDONESIA

Sambungkan keyboard ke satu komputer dengan menggunakan receiver
dan maksimal dua komputer melalui Bluetooth.

Untuk memprogram tombol keyboard, gunakan perangkat lunak.
Jika perangkat lunak tidak terunduh secara otomatis, pada komputer Anda,
buka Microsoft Store. Cari HP Accessory Center, lalu unduh aplikasinya.

Keyboard ini menawarkan dukungan terbatas untuk perangkat Mac OS dan
Chrome. Untuk mengubah sistem operasi keyboard secara manual, tahan
tombol berikut selama lebih dari 3 detik:

» Windows: FN + panah kiri

e Chrome: FN + panah bawah

* Mac 0S: FN + panah kanan

Keterangan komponen

@ Tombol terprogram
Untuk mengubah fungsi default, gunakan HP Accessory Center.
® Kuncireceiver
Tekan dan tahan selama 2 detik untuk menyambungkan keyboard
melalui receiver.
© Tombol Bluetooth
Tekan untuk memilih saluran Bluetooth pertama atau kedua.
Tekan dan tahan selama 2 detik untuk menyambungkan keyboard
melalui Bluetooth.
O Lampu receiver keyboard
Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard tersambung ke komputer.
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Keyboard dalam mode
penyambungan.
Berkedip putih dua kali dan jeda (180 detik): Keyboard tersambung ke
receiver yang sebelumnya tersambung.
© Lampu Bluetooth
Putih tidak berkedip (5 detik): Penyambungan atau penyambungan
kembali keyboard berhasil.
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Saluran Bluetooth dipilih,
dan keyboard dalam mode penyambungan.
Berkedip putih dua kali dan jeda (180 detik): Keyboard
menyambungkan ke perangkat yang sebelumnya tersambung.
@ Lampudaya
Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard menyala.
Berkedip kuning tua dengan lambat: Daya baterai lemah. Ganti baterai.
@ Lampu receiver
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Receiver dalam mode
penyambungan.
Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard tersambung ke receiver.

L}‘ CATATAN: Untuk memperpanjang masa pakai baterai, nonaktifkan
keyboard jika tidak sedang digunakan.

BbJITAPCKH

(CBbpXeTe KnaBmaTypaTta KbM eamH KOMMHTBHP C MOMOLLTA Ha MPUEMHMKA,
a € Ao ABa KoMntoTbpa Ypes Bluetooth.

3a fa Nporpamuparte KNaBULLIXTE Ha KNaBmaTypaTa, M3rnon3sanTe
codTyepa. AKo CODTYepbT He ce M3TErnM aBTOMaTUYHO, Ha BaLLIMS
KoMnroTbp oTBopeTe Microsoft Store. MotbpceTte HP Accessory Center,
cnep KoeTo u3TerneTe NPUNoXeHMeTo.

Knaswatypata npefnara orpaH1yeHa NoLApbXKa 3a YCTporcTBa Mac
0S v Chrome. 3a oa NpoMeH1Te PbYHO OnepaLyMoHHaTa cMcTemMa Ha
KnaBmaTtypata, 3aApbXTe ClefHUTe KNaBULLKM 33 NOBeYe OT 3 CeKYHN:

« Windows: FN + cTpenka Hanaso

» Chrome: FN + cTpenka Hagony

* Mac 0S: FN + cTpenka HagacHo

OnucaHne Ha KOMNOHEHTUTE

© [lporpamMmpyemu KnasuLm
3a 0@ NpoMeHuTe GyHKUMMTE No noapasbrpaHe, n3non3ganTe
HP Accessory Center.

® Knasuw 3a npueMHuka
HaTtucHeTe 1 3aApbXKTe HATUCHAT 3a 2 CeK., 33 Aa (aBouTe
KnaBmaTypaTa, KaTo 1M3n0n3BaTte NpMemMHuKa.

© Bluetooth knaeuwum
HaTtucHeTe, 3a na n3bepeTe nbpsms Mnn BTopua Bluetooth
KaHan. HaTncHeTe M 3aApbKTe HaTMCHAT 3a 2 CeK., 33 fia (aBouTe
KnaBuaTypaTa KaTto n3non3eate Bluetooth.

©® VHaykaTop Ha MpMeMHMKa Ha KnaBuaTtypara
HenpekbcHaTto 6510 (5 cek.): KnaBnatypata e cBbp3aHa KbM KOMMHTbPA.
BasHo MuraLLo 6910 (180 cek.): KnaemaTypaTa e B pexmum Ha CaBosBaHe.
[Be 6enm muranma v nay3a (180 cek.): KnasvaTypara e cBbp3aHa KbM
npeaBapuTeNHO CABOEH NMPUEMHUK.

© Bluetooth nHgnkaTopu
HenpekbcHaTo 6an0 (5 cek.): CBbP3BaHETO C KNaBMaTypaTa um
NMOBTOPHOTO CBbP3BaHEe Ca bWUNn yCneLLHW.
BbasHo MuraLLo 6an0 (180 cek.): Bluetooth kaHansT e n3bpaH u
KNaBMaTypaTa e B peXuM Ha CABOsBaHe.
[Bse 6enm muranma v naysa (180 cek.): KnaenaTypaTa ce CBbp38a KbM
COBOEHO Npeay TOBa YCTPOMCTBO.

@ WHaukaTop Ha 3aXpaHBaHEeTo
HenpekbcHaTo 6an0o (5 cek.): KnasmaTypaTa e BkiroyeHa.
baBHO MMraLLo kexnmbapeHo: batepumTte ca ¢ HUCHK 3apaa. CMeHeTe
6aTepumTe.

@ WHavkaTop Ha NpUeMHUKa
BasHOo MuraLLo 6an0 (180 cek.): MPUeMHMKBT e B pexkiM Ha CBOABaHe.
HenpekbcHaTo 6410 (5 cex.): KnasmnaTtypaTa e c8bp3aHa KbM MpUemMHuK.

E)‘ 3ABENEXKA: 3a na yabnkuTe XMBOTa Ha 6baTepuaTa, M3KNHYBanTe
KnaBvaTypaTa, KoraTo He ce 13non3ea.

Pripojte klavesnici k jednomu pocitaci pomoci pfijimace a az ke dvéma
pocitacm pomoci Bluetooth

Chcete-li naprogramovat klavesy na klavesnici, pouzijte software.
Pokud se software nestahne automaticky, otevrete v pocitaci obchod
Microsoft Store. Vyhledejte aplikaci HP Accessory Center a poté ji stahnéte.

Klavesnice nabizi omezenou podporu pro zafizeni se systémem Mac 0S
a Chrome. Chcete-li ru¢né zmenit operacni systém klavesnice, stisknéte a
podrzte po dobu delsi nez 3 sekundy nasleduijici klavesy:

* Windows: FN + Sipka doleva

» Chrome: FN + Sipka dold

* Mac 0S: FN + Sipka doprava

Popis soucasti

© Programovatelné klavesy
Vychozi funkce mlizete zménit v aplikaci HP Accessory Center.

® Klavesa pfijimace
Klavesnici sparujte pomoci prijimace stisknutim a podrzenim po dobu
2s.

© Klavesy zafizeni Bluetooth
Stisknutim vyberete prvni nebo druhy kanal Bluetooth. Chcete-li
klavesnici sparovat pomoci technologie Bluetooth, stisknéte a
podrzte po dobu 2 s.

O Kontrolka pfijimace klavesnice
Sviti bile (5 s): Klavesnice je pfipojena k pocitaci.
Pomalu blika bile (180 s): Klavesnice je v rezimu parovani.
Dvakrat bile blikne a zhasne (180 s): Klavesnice je pripojena k dfive
sparovanému pfijimaci.

© Kontrolky zafizeni Bluetooth
Sviti bile (5 s): Pfipojeni nebo opétovné pripojeni klavesnice probéhlo
Uspésné.
Pomalu blika bile (180 s): Je vybran kanal Bluetooth a klavesnice je v
rezimu parovani.
Dvakrat bile blikne a zhasne (180 s): Klavesnice se pfipojuje k dfive
sparovanému zafizeni.

O Indikator napajeni
Sviti bile (5 s): Klavesnice je zapnuta.
Pomalu blika oranzové: Baterie jsou vybité. Vyménte baterie.

@ Kontrolka pFijimace
Pomalu blika bile (180 s): Prijimac je v rezimu parovani.
Sviti bile (5 s): Klavesnice je pfipojena k pfijimaci.

L}‘ POZNAMKA: Chcete-li prodlouzit Zivotnost baterie, vypnéte
klavesnici, kdyz ji nepouzivate.

Slut tastaturet til én computer ved hjzlp af modtageren og til op til to
computere via Bluetooth.

Brug softwaren til at programmere tastaturtasterne. Hvis softwaren ikke
downloades automatisk, skal du abne Microsoft Store pa din computer.
Sgg efter HP Accessory Center, og download derefter appen.

Tastaturet giver begraenset understgttelse af mac0S- og Chrome-enheder.
Hvis du vil @ndre tastaturets operativsystem manuelt, skal du holde
falgende taster nede i mere end 3 sekunder:

« Windows: fn + venstre pil

e Chrome: fn + pil ned

* Mac 0S: fn + hgjre pil

Beskrivelse af komponenter

@ Programmerbare taster
Huvis du vil @ndre standardfunktionerne, skal du bruge HP Accessory Center.
® Tast for modtageren
Hold tasten nede i 2 sekunder for at pardanne tastaturet ved hjzelp af
modtageren.
© Bluetooth-taster
Tryk for at veelge den farste eller anden Bluetooth-kanal. Hold tasten
nede i 2 sekunder for at pardanne ved hjzelp af Bluetooth.
O Lysdiode for tastaturmodtager
Lyser hvidt (5 sekunder): Tastaturet er sluttet til computeren.
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Tastaturet er i
pardannelsestilstand.
To hvide blink og en pause (180 sekunder): Tastaturet er sluttet til en
modtager, det tidligere har dannet par med.
© Bluetooth-lysdioder
Lyser hvidt (5 sekunder): Der blev oprettet forbindelse til tastaturet (igen).
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Bluetooth-kanalen er valgt,
og tastaturet er i pardannelsestilstand.
To hvide blink og en pause (180 sekunder): Tastaturet opretter
forbindelse til en enhed, det tidligere har dannet par med.
O Lysdiode for stram
Lyser hvidt (5 sekunder): Tastaturet er taendt.
Blinker langsomt gult: Batterierne er ved at lgbe tar. Udskift batterierne.
@ Lysdiode for modtager
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Modtageren er i
pardannelsestilstand.
Lyser hvidt (5 sekunder): Tastaturet er forbundet med modtageren.

E}‘ BEMARK: Du kan forlaenge batteriets levetid ved at slukke for
tastaturet, nar du ikke bruger det.

SchlieRen Sie die Tastatur Gber den Empfanger an einen Computer und tiber
Bluetooth an bis zu zwei Computer an.

Verwenden Sie die Software, um die Tasten auf der Tastatur zu
programmieren. Wenn die Software nicht automatisch heruntergeladen
wird, 6ffnen Sie auf Ihrem Computer den Microsoft Store. Suchen Sie nach
HP Accessory Center und laden Sie dann die App herunter.

Die Tastatur bietet begrenzte Unterstiitzung fir Mac 0S- und Chrome-
Gerate. Um das Tastatur-Betriebssystem manuell zu andern, halten Sie die
folgenden Tasten langer als 3 Sekunden gedriickt:

» Windows: FN + nach-links-Taste

» Chrome: FN + Pfeil nach unten

* Mac 0S: FN + Pfeil nach rechts

Komponentenbeschreibung

©@ Programmierbare Tasten
Verwenden Sie HP Accessory Center, um die Standardfunktionen zu
andern.

® Receiver-Taste
FN+nach-links-Taste, um die Tastatur (ber den Receiver zu koppeln.

© Bluetooth-Tasten
Driicken Sie diese Tasten, um den ersten oder zweiten Bluetooth Kanal
auszuwahlen. Halten Sie die Taste 2 Sek. gedrtickt, um die Tastatur
Uber Bluetooth zu koppeln.

O LED fiir Tastatur-Receiver
Leuchtet weiB (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Computer verbunden.
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Die Tastatur ist im Kopplungsmodus.
Zweimal weilRes Blinken und Pause (180 Sekunden): Die Tastatur wird
wieder mit einem zuvor gekoppelten Receiver verbunden.

© Bluetooth-LED
Leuchtet weil (5 Sek.): Die Tastaturverbindung oder die Neuverbindung
war erfolgreich.
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Der Bluetooth-Kanal wurde ausgewahlt
und die Tastatur ist im Kopplungsmodus.
Zweimal weilRes Blinken und Pause (180 Sekunden): Die Tastatur wird
wieder mit einem zuvor gekoppelten Gerat verbunden.

@ Betriebsanzeige
Leuchtet weiB (5 Sek.): Die Tastatur ist eingeschaltet.
Blinkt langsam gelb: Die Akkus sind fast leer. Setzen Sie geladene
Akkus ein.

@ Receiver-LED
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Der Receiver ist im Kopplungsmodus.
Leuchtet weil (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Transceiver
verbunden.

L}‘ HINWEIS: Um die Akkulaufzeit zu verlangern, schalten Sie die Tastatur
aus, wenn Sie es nicht verwenden.

Conecte el teclado a un equipo utilizando el receptor y hasta dos equipos
mediante Bluetooth.

Para programar las teclas del teclado, use el software. Si el software no
se descarga de forma automatica en su equipo, abra la Microsoft Store.
Busque HP Accessory Center y luego descargue la aplicacion.

El teclado ofrece soporte limitado para dispositivos Mac 0S y Chrome.
Para cambiar manualmente el sistema operativo del teclado, mantenga
presionadas las siguientes teclas durante mas de 3 segundos:

« Windows: FN + flecha hacia la izquierda

« Chrome: FN + flecha hacia abajo

* Mac 0S: FN + flecha hacia la derecha

Descripcion de los componentes

@ Teclas programables
Para cambiar las funciones predeterminadas, utilice HP Accessory
Center.

@® Tecla del receptor
Mantenga presionada durante 2 s para emparejar el teclado con el
receptor.

© Teclas de Bluetooth
Presione para seleccionar el primer o segundo canal Bluetooth.
Mantenga presionada durante 2 s para emparejar el teclado mediante
Bluetooth.

O Indicador luminoso del receptor del teclado
Blanco fijo (5 s): El teclado esta conectado al equipo.
Parpadeo lento en blanco (180 s): El teclado esta en modo de
emparejamiento.
Dos parpadeos en blanco y una pausa (180 s): El teclado se esta
conectando a un receptor emparejado anteriormente.

© Indicadores luminosos de Bluetooth
Blanco fijo (5 s): La conexién o la reconexion del teclado se ha
realizado correctamente.
Parpadeo lento en blanco (180 s): El canal Bluetooth esta seleccionado
y el teclado esta en modo de emparejamiento.
Dos parpadeos en blanco y una pausa (180 s): El teclado se esta
conectando a un dispositivo emparejado anteriormente.

@ Indicador luminoso de inicio/apagado
Blanco fijo (5 s): El teclado esta activado.
Parpadeo lento en ambar: La carga de las baterias esta baja. Cambie
las baterias.

@ Indicador luminoso del receptor
Parpadeo lento en blanco (180 s): El receptor esta en modo de
emparejamiento.
Blanco fijo (5 s): El teclado esta conectado al receptor.

B NOTA: Para aumentar la duracion de la bateria, apague el teclado
cuando no esté en uso.

YUVOEOTE TO MANKTPOAGYLO OE VAV UTTOAOYLOTH XPNOLUOTIOLWVTAG TOV
OEKTN Kol 0€ €w¢ U0 UTIOAOYIOTEC UEow Bluetooth.

[0t VoL TTPOYPOUOTIOETE T TIANKTPO TOU TANKTPOAOYIOU, XPNOLUOTTOL0TE TO
AOVYLOUIKO. Edv Oev TTpoyotortotnBet autdpaTn Afn Tou AoyLoUIKoU, avoifte
oTOV UroAoylotn oog To Microsoft Store. Avadntriote to HP Accessory Center
KO, 0TN OUVEXELQ, TTPOYHOTOTIOOTE AN TNC EPAPUOYNC.

To TTANKTPOAOYLO TIPEXEL TTEPLOPLOUEVN UTTOOTAPLEN VL0t OUOKEUEC Mac
0S kot Chrome. Ttoc vor aAAGEETE N AUTOPTA TO AEITOUPYIKO oUOTNUO
TOU MTANKTPOAQY{0U, KDOTIOTE TOTNUEVO TO OXPOKATW MANKTPX VLot
TIEPLOTOTEPO MO 3 OEUTEPOAETTOL
* Windows: FN + aplotepo BEAOC
* Chrome: FN + kdtw BEAOC
* Mac OS FN + &€l BEAo¢
Mepypadn otoixeiwv
© MNpoypappotldpeva MANRKTPA
[0 VoL AAGEETE TIC TTPOETIIAEYEVEC AELTOUPYIEC, XPNOLOTIOAOTE TO
HP Accessory Center.
@ NAAktpo 6éKtn
MOTAOTE TO MXPATETAPEVX VIO 2 OEUTEPOAETTTO VIot OUCEUEN TOU
TTANKTPOAOY{OU XPNOLLOTIOWVTOC TO OEKTN.
©® NAfktpa Bluetooth
MoTAOTE TA VLo VoL EMAEEETE TO TTPWTO 1) TO OEUTEPO KOVEAAL
Bluetooth. MaTrOTE TO MXPATETAPEVX VIO 2 OEUTEPOAETTTO VIO
0UCeuEn Tou MANKTPOAOYiou XpnatpomolwvTo Bluetooth.
0O odwrtawn évoel€n déktn mAnktpoAoyiou
AvdBel oTtaBepd e Aeukd xpwpot (5 SeuTepOAETTA): To MANKTPOAGYLO
TTOPOEVEL OUVOEOEUEVO OTOV UTTOAOYLOTH.
AvoBoaPrivel apyd pe Acukd xpwpa (180 SeUTEPOAETTX):
To MANKTPOAGYLO lvau o€ Agttoupyio GUCEUENC.
AvaBooBrvel 6U0 GOPEC PE AEUKO XPWHO KoL OTOUOTE
(180 deutepoAenta): To MANKTPOAOYLIO OUVOEETOL E EVa OEKTN E TOV
orolo €xel ouleuxBel TpoNyoULEVWC.
O ODdwrewvéc evdeigelg Bluetooth
AvGBeL oTaBepG pE AEUKO xpwpo (5 deutepoAenta): H ouvdeon N
ETOVAOUVOEDN TOU TANKTPOAOYIOU NTAV ETTITUXNC.
AvaBooPBrvel apy& e Asuko xpwpa (180 deutepOAeTa): To KAVEAL
Bluetooth eivat emAgypEVo Kol TO TTANKTPOAGYLO Eival o€ AelToupyio
ouleuenc.
AvoBoofrvel U0 GopeC Je AEUKO XPWHO KOXL OTOUOTX
(180 SeutepodAenta): To MANKTPOAOYLIO CUVOEETOL UE UL OUOKEUN HE
TNV oroia €xel 0ULEUXBEl TPONYOULEVWC.
@ odwrtewn évoelfn Aettoupyiog
AvdBel oTtaBepd ue Aeukd xpwpot (5 SeuTepOAETTR): To MANKTPOAGYLO
€lval EVEPYOTTOLNUEVO.
AvoBooBrvel apyd pe TOPTOKOAL xpwpa: To eminedo popTiong Twv
UMTXTOPLWY €ivait XanAS. AVTIKATXOTAOTE TIC UNXTopLeC.
@ Ddwrtevn évoelgn d6éktn
AvaBooBrvel opyd pe Aeukd xpwpa (180 deutepdAemnta): O dEkTNC
eival og Aettoupyio oUCeuENC.
AvdBel oTtaBepd ue Aeukd xpwpo (5 SeuTepOAETTA): To MANKTPOAGYLO
elval oUVOEDEPEVO OTOV DEKTN.

L% YHMEIQZH: Mo vo eMEKTEIVETE TN OLAPKELD TNG UTTXTOPLAC,
QTIEVEPYOTTOLEITE TO TTANKTPOAOYLO OTOV HEV TO XPNOLUOTTOLE(TE.

Connectez le clavier a un ordinateur a l'aide du récepteur et jusqu’'a deux
ordinateurs via Bluetooth.

Pour programmer les touches du clavier, utilisez le logiciel. Si le logiciel
ne se télécharge pas automatiquement, ouvrez Microsoft Store sur votre
ordinateur. Recherchez HP Accessory Center, puis téléchargez l'application.

Le clavier offre une prise en charge limitée des appareils sous Mac OS et
Chrome. Pour modifier manuellement le systeme d’exploitation du clavier,
appuyez sur les touches suivantes pendant plus de 3 secondes :

» Windows : Touches FN + fleche gauche

* Chrome : Touches FN + fleche bas

* Mac 0S: Touches FN + fléche droite

Description des composants

@ Touches programmables
Pour modifier les fonctions par défaut, utilisez HP Accessory Center.

@® Touche Récepteur
Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée pendant 2 secondes
pour associer le clavier a laide du récepteur.

© Touches Bluetooth
Appuyez sur les touches pour sélectionner le premier ou le deuxieme
canal Bluetooth. Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée
pendant 2 secondes pour connecter le clavier via Bluetooth.

O Voyant du récepteur du clavier
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté a l'ordinateur.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le clavier est en mode de couplage.
Deux clignotements blancs et une pause (180 s) : Le clavier est
connecté a un récepteur préalablement associé.

©® Voyants Bluetooth
Blanc fixe (5 s) : La connexion ou la reconnexion au clavier a réussi.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le canal Bluetooth est sélectionné et
le clavier est en mode de couplage.
Deux clignotements blancs et une pause (180 s) : Le clavier est en
train de se connecter a un appareil préalablement associé.

@ Voyant d'alimentation
Blanc fixe (5 s) : le clavier est activé.
Clignotement lent orange : Les batteries sont faibles. Remplacez les
batteries.

© Voyant du récepteur
Clignotement lent blanc (180 s) : Le récepteur est en mode de couplage.
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté au récepteur.

B REMARQUE : Pour prolonger la durée de vie de la batterie, désactivez
le clavier lorsque vous ne l'utilisez pas.

Tipkovnicu povezite pomocu prijamnika s jednim racunalom, a najvise s dva
ractunala putem Bluetooth veze.

Da biste programirali tipke na tipkovnici, upotrijebite softver. Ako se softver
ne preuzme automatski, na raunalu otvorite Microsoft Store. PotraZite
HP Accessory Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

Tipkovnica nudi ograni¢enu podrsku za uredaje sa sustavom Mac 0S i
Chrome. Da biste ru¢no promijenili operativni sustav tipkovnice, drzite
sljedece tipke dulje od 3 sekunde:

» Windows: FN + strelica ulijevo

e Chrome: FN + strelica prema dolje

* Mac OS: FN + strelica udesno

Opis komponenti

@ Programibilne tipke
Da biste promijenili zadane funkcije, upotrijebite HP Accessory Center.
@® Tipka prijamnika
Pritisnite i drzite 2 s da biste tipkovnicu uparili pomocu prijamnika.
© Tipke Bluetooth
Pritisnite da biste odabrali prviili drugi Bluetooth kanal. Pritisnite i
drZite 2 s da biste tipkovnicu uparili pomocu Bluetooth tehnologije.
O Zaruljica prijamnika tipkovnice
Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je povezana s racunalom.
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): tipkovnica je u nacinu rada za
uparivanje.
Dva treptaja u bijeloj boji i pauza (180 s): tipkovnica se ponovno
povezuje s prethodno uparenim prijamnikom.
© Zaruljice za Bluetooth
Svijetli bijelo (5 s): povezivanje ili ponovno povezivanje tipkovnice bilo
je uspjesno.
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): Bluetooth kanal je odabran, a
tipkovnica je u na¢inu rada za uparivanje.
Dva treptaja u bijeloj boji i pauza (180 s): tipkovnica se povezuje s
prethodno uparenim uredajem.
@ Zaruljica napajanja
Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je ukljucena.
Polagano trepce u zutoj boji: baterije su slabe. Zamijenite baterije.
@ Zaruljica prijamnika
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): prijamnik je u nacinu rada za
uparivanje.
Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je povezana s prijamnikom.

E% NAPOMENA: da biste produljili vijek trajanja baterije, iskljucite
tipkovnicu dok je ne koristite.

Connettere la tastiera a un computer utilizzando il ricevitore e a un
massimo di due computer tramite Bluetooth.

Per programmare i tasti della tastiera, utilizzare il software. Se il software
non viene scaricato automaticamente, aprire Microsoft Store sul computer
in uso. Cercare HP Accessory Center, quindi scaricare ['applicazione.

La tastiera offre supporto limitato per i dispositivi Mac OS e Chrome. Per
modificare manualmente il sistema operativo della tastiera, tenere premuti
i seguenti tasti per piu di 3 secondi:

» Windows: FN + freccia sinistra

» Chrome: FN + freccia giu

* Mac 0S: FN + freccia destra

Descrizione dei componenti

@ Tasti programmabili
Per modificare le funzioni predefinite, utilizzare HP Accessory Center.
@® Tasto ricevitore
Tenere premuto il tasto 2 per abbinare la tastiera al ricevitore.
© TastiBluetooth
Premere per selezionare il primo o il secondo canale Bluetooth. Tenere
premuto per due secondi per associare la tastiera tramite Bluetooth.
©® Spiadelrricevitore della tastiera
Bianca fissa (5 secondi): la tastiera € collegata al computer.
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): la tastiera & nella
modalita di associazione.
La spia bianca lampeggia due volte, seque quindi una pausa (180
secondi): la tastiera & collegata a un ricevitore abbinato in precedenza.
© Spie Bluetooth
Bianca fissa (5 secondi): la connessione o la riconnessione della tastiera
si e conclusa con esito positivo.
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): il canale
Bluetooth e selezionato e la tastiera e in modalita di associazione.
La spia bianca lampeggia due volte, seque quindi una pausa
(180 secondi): la tastiera é collegata a un dispositivo abbinato in
precedenza.
@ Spiadialimentazione
Bianca fissa (5 secondi): la tastiera & accesa.
La spia gialla lampeggia lentamente: le batterie sono in esaurimento.
Sostituire le batterie.
@ Spiadelricevitore
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): il ricevitore & in
modalita di associazione.
Bianca fissa (5 secondi): la tastiera & connessa al ricevitore.

L% NOTA: per prolungare la durata della batteria, disattivare la tastiera
guando non viene utilizzata.

[epHeTakTaHbl 6ip KOMMNbOTEPre KabbINaarbILL KeMeriMeH, an eH kebi exi
komnbroTepre Bluetooth apkpbinbl KOCbIHbI3.

[epHeTakTa nepHenepiH 6arnapnamanbIk Kypan apkblibl 6arnapnaManaHbis.
barnapnamanblk Kypan aBToMaTTbl TYPAe XXyKTen anbiHbaca, KoMnbroTepae
Microsoft Store konaaH6ackiH aLLbiHbI3. HP Accessory Center konoaHbachiH
i30Hi3 XX8He OHbl XXYKTer anblHbi3.

MepHeTakTaga Mac OS xaHe Chrome KypbinFbinapbliHa LWekTeyni Konaay
kepceTineni. lepHeTakTaHbIH 0NepaLmnanbik XYMNeCciH KONMeH 63repTy YLLUiH
Keneci nepHenepai 3 CekyHATaH apTblK YCTan TyYPbIHbI3:

* Windows: FN + con »ak kepceTki

e Chrome: FN + TemMeH kepceTki

e Mac 0S: FN + oH ak kepceTki

Kypampac 6eniktep cunattamachl

@ barmapnamanaHatbiH nepHenep
openki dyHkumanapabl HP Accessory Center apkbinbl e3repTyre 6onaapbl.

® Kabbingarbiw nepHeci
MepHeTaKTaHbl KabblNaarbILL apKblnbl XYNTaCTbIPY YLLUIH NEPHEHI 2 ¢
6acbin TYpPbIHbI3.

© Bluetooth nepHenepi
BipiHLLIi HemMece ekiHLLi Bluetooth apHacbIH TaHaay YLliH 6acbIHbI3.
Bluetooth kemeriMmeH nepHeTaKTaHbl XYNTACTbIPY VLLIH TYAMeHi 2 ¢
6acbin TYpPbIHbI3.

@O TlepHeTaKTa KabbiNAarbilbIHbIH UHAMKATOPbI
AK TyCneH TypakTbl aHambl (5 ): nepHeTakTa KoMnbroTepre Kocbiiapl.
Ak TyCrieH 6asy XbinbinblkTanas! (180 c): nepHeTakTa »ynTacy KyiiHae.
EKi pet aK TyCreH XbInblnbikTarn, Toktata Typagb! (180 ¢): nepHetakTa
6yYpbIH XXyNTanraH KabblnaarbiLLKa KOCbIabl.

© Bluetooth nngnkaTopnapbi
AK TyCreH TypakTbl xaHaabl (5 €): nepHeTakTa CaTTi KOCbiabl HemMece
KalnTa Kocbinapl.
Ak TyCneH 6asy xbinbinbikTangb! (180 c): Bluetooth apHacsk! Kasip
TaHOANFaH XaHe NepHeTaKTa XXYNTacy KyhiHoe.
EKi pet ak TyCreH XbInblnbikTarn, TokTata Typagb! (180 ¢): nepHeTakTa
6yYpbIH XXyNTanFaH KypbINFbiFa KaiTa KocbInyaa.

® KyaT vHaukaTopbl
AK TyCneH TypakTbl aHafbl (5 €): nepHeTakTa Kocy/bl.
Capbl TycneH b6asy XbinbinbIKTakabl: 6aTapeanap 3apaabl as.
baTapeanapbl aybICTbIPbIHbI3.

@ Kabbingarbilw UHAMKATOPbI
Ak TycneH 6asy XbinbinbikTaiabl (180 ¢): KabbinaarbILL XKyYNTay KyiHae.
AK TyCreH TyPakTbl kaHab! (5 0): NnepHeTaKkTa KabblnaarbILLKa KOCbITFaH.

E}‘ ECKEPTME: 6atapesHbl NainaanaHy Mep3iMiH y3apTy VLUiH,
nanpanaHbaraH kesae Bluetooth MymMKiHAIMH BLUIPIHI3.

Pievienojiet tastatdru vienam datoram, izmantojot uztvéréju, un ne vairak
ka diviem datoriem, lietojot Bluetooth.

Lai ieprogrammeétu tastatdras taustinus, izmantojiet programmataru.
Ja programmatira neveic automatisku lejupieladi, datora atveriet
Microsoft Store. Meklésanas loga ierakstiet HP Accessory Center un péc
tam lejupieladéjiet lietotni.

Tastatdra piedava ierobeZotu atbalstu Mac OS un Chrome iericem.
Lai manuali mainttu tastatdras operétajsistému, vismaz 3 sekundes turiet
nospiestus sadus taustinus:

* Windows: FN + pa kreisi vérsta bultina

» Chrome: FN + lejupvérsta bultina

* Mac OS: FN + pa labi vérsta bultina

Komponentu apraksts

© Programméjami taustini
Lai mainitu nokluséjuma funkcijas, izmantojiet HP Accessory Center.
® Uztvérgja tausting
Nospiediet un turiet 2 sekundes, lai savienotu pari tastatdru, izmantojot
uztvergju.
© Bluetooth taustini
Nospiediet, lai atlasitu pirmo vai otro Bluetooth kanalu. Nospiediet un
turiet 2 sekundes, lai savienotu pari tastatdru, izmantojot Bluetooth.
@ Tastatlras uztvéréja indikators
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatdra ir pievienota datoram.
Léni mirgo balta krasa (180 s): tastatdra darbojas pari savienoanas
rezima.
Mirgo divreiz balta krasa un pauze (180 s): tastatdra ir savienota ar
ieprieks part savienotu uztvereju.
© Bluetooth indikatori
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatlras savienojums vai
atkartota pievienosana bija veiksmiga.
Léni mirgo balta krasa (180 s): ir atlasits Bluetooth kanals, un tastatdra
darbojas pari savienosanas rezima.
Mirgo divreiz balta krasa un pauze (180 s): tastatdra ir savienota ar
ieprieks part savienotu ierici.
@ Barosanas indikators
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatdra ir ieslégta.
Léni mirgo dzeltena krasa: baterijam ir zems uzlades limenis.
Nomainiet baterijas.
@ Uztvéréjaindikators
Léni mirgo balta krasa (180 s): Uztvéréjs darbojas pari savienosanas
rezima.
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatdra ir savienota ar uztvéréju.

B PIEZIME. Lai pagarinatu akumulatora kalposanas laiku, izslédziet
tastatUru, kad ta netiek lietota.

LIETUVISKAI

Prijunkite klaviatlrg prie vieno kompiuterio naudodami imtuva ir iki dviejy
kompiuteriy per ,Bluetooth”.

Klaviatdros klavisus programuokite naudodami programine jranga. Jei
programing jranga neatsiunciama automatiskai, savo kompiuteryje atidarykite
Microsoft Store. Raskite HP Accessory Center ir atsisiyskite programa.

Klaviatdra yra palaikoma tik ,Mac 0S* ir ,Chrome" jrenginiuose. Norédami
rankiniu badu pakeisti klaviattros operacine sistema, palaikykite nuspaude
ilgiau nei 3 sekundes Siuos klavisus:

e Windows": Fn + rodyklé j kaire

« ,Chrome": Fn + rodyklé Zemyn

* ,Mac 0S*: Fn + rodyklé j deSine

Komponenty aprasas

@ Programuojami klavisai
Kad pakeistuméte numatytgsias funkcijas, naudokite ,HP Accessory
Center”.

® Imtuvo klavisas
Paspauskite ir palaikykite 2 sek., kad klaviatQrg susietumete
naudodamiimtuva.

© ,Bluetooth” klavisai
Paspauskite, kad pasirinktumeéte pirmajj arba antrajj ,,Bluetooth”
kanalg. Paspauskite ir palaikykite 2 sek., kad klaviatdrg susietumeéte
naudodami ,Bluetooth®.

O Klaviatdros imtuvo lemputé
Svietia baltai (5 sek.): klaviatGra prijungta prie kompiuterio.
Létai mirksi baltai (180 sek.): jjungtas klaviatlros siejimo rezimas.
Du mirkteléjimai balta spalva ir pauze (180 sek.): klaviatGra prijungta
prie anksciau susieto imtuvo.

© ,Bluetooth® lemputés
Svietia baltai (5 sek.): klaviatGros prijungimas arba pakartotinis
prisijungimas sékmingai atlikti.
Letai mirksi baltai (180 sek.): pasirenkamas ,Bluetooth* kanalas,
o klaviattra veikia siejimo rezimu.
Du mirkteléjimai balta spalva ir pauzé (180 sek.): klaviatdra
prijungiama prie anksciau susieto jrenginio.

@ Energijos tiekimo lemputé
Svietia baltai (5 sek.): klaviatdra jjungta.
Létai mirksi geltona spalva: baterijos senka. Pakeiskite baterijas.

@ Imtuvo lemputé
Létai mirksi baltai (180 sek.): imtuvas veikia siejimo rezimu.
Svietia baltai (5 sek.): klaviatGra prijungta prie imtuvo.

E}‘ PASTABA. Kad baterijos energijos uztekty kuo ilgiau, kai klaviattros
nenaudojate, jg iSjunkite.

Abillenty(izetet a vevBegység hasznalataval egy szamitdégéphez,
Bluetooth-kapcsolaton keresztiil pedig legfeljebb két szamitogéphez
csatlakoztathatja.

A billenty(izet billentydinek programozasahoz hasznalja a szoftvert. Ha

a szoftver nem toltédik le automatikusan, nyissa meg a Microsoft Store
aruhazat a szamitogépen. Keressen ra a HP Accessory Center kifejezésre,
majd toltse le az alkalmazast.

A billenty(izet korlatozott tdmogatast nyujt Mac 0S és Chrome
eszkdzokhoz. A billentylizet operacios rendszerének kézi modositasahoz
tartsa lenyomva a kévetkez6 billentytiket legalabb 3 masodpercig:

« Windows: FN + balra nyil

e Chrome: FN + lefelé nyil

» Mac OS: FN + jobbra nyil

Részegységek leirasa

© Programozhato billenty(ik
Az alapértelmezett funkciok modositasahoz hasznalja a HP Accessory
Center.

® Veviegység billentyiije
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig a billentylizet
vevéegyseég segitségével torténd parositasahoz.

© Bluetooth billenty(ik
Nyomija meg az els6 vagy a masodik Bluetooth-csatorna
kivalasztasahoz. Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig a
billenty(izet Bluetooth-kapcsolaton keresztil torténd parositasahoz.

O Billentylizet jelz6fénye
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet csatlakozik a szamitogéphez.
Lassan, fehéren villog (180 mp): A billenty(izet parositasi
(zemmaodban van.
Két fehér villogas és egy szlnet (180 mp): A billenty(izet csatlakozik
egy korabban parositott eszkdzhdz.

© Bluetooth-jelzéfények
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet csatlakozasa vagy az
Ujracsatlakozasa siker(lt.
Lassan, fehéren villog (180 mp): A Bluetooth-csatorna van kivalasztva,
és a billenty(zet parositasi lzemmaodban van.
Két fehér villogas és egy szlnet (180 mp): A billenty(izet csatlakozik
egy korabban parositott eszkdzhoz.

@ Tapellatas jelzéfénye
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet be van kapcsolva.
Lassan, borostyansargan villog: Az elemek lemerilében vannak.
Cserélje ki az elemeket.

@ Veviegység jelzéfénye
Lassan, fehéren villog (180 mp): A vevéegység parositas tizemmaodban
van.
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet a vevéegységhez csatlakozik.

E% MEGJEGYZES: A lehetd leghosszabb elemiizemidd érdekében
kapcsolja ki a billenty(izetet, amikor nem hasznalja.

NEDERLANDS

Sluit het toetsenbord op één computer aan via de ontvanger en tot twee
computers via Bluetooth.

Gebruik de software om de toetsen van het toetsenbord te programmeren.
Als de software niet automatisch wordt gedownload, opent u op uw
computer Microsoft Store. Zoek HP Accessory Center en download de app.

Het toetsenbord biedt beperkte ondersteuning voor Mac 0S- en Chrome-
apparaten. Hou de volgende toetsen langer dan 3 seconden ingedrukt om
het besturingssysteem voor het toetsenbord handmatig te wijzigen:

» Windows: FN + pijl naar links

e Chrome: FN + pijl omlaag

* Mac 0S: FN + pijl naar rechts

Beschrijving onderdelen

@ Programmeerbare toetsen
Gebruik HP Accessory Center om de standaardfuncties te wijzigen.

® Ontvangertoets
Houd deze knop 2 sec. lang ingedrukt om het toetsenbord te koppelen
via de ontvanger.

© Bluetooth-toetsen
Druk hierop om het eerste of tweede Bluetooth-kanaal te selecteren.
Houd deze knop 2 sec. lang ingedrukt om het toetsenbord te koppelen
via Bluetooth.

O Lampje van de toetsenbordontvanger
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is verbonden met de computer.
Knippert langzaam wit (180 sec.): het toetsenbord bevindt zich in de
koppelingsmodus.
Knippert twee keer wit met een pauze (180 sec.): het toetsenbord is
verbonden met een eerder gekoppelde ontvanger.

© Bluetooth-lampjes
Brandt wit (5 sec.): er is (opnieuw) verbinding gemaakt met het toetsenbord.
Knippert langzaam wit (180 sec.): het Bluetooth-kanaal is geselecteerd
en de koppelingsmodus van het toetsenbord is geactiveerd.
Knippert twee keer wit met een pauze (180 sec.): het toetsenbord
maakt verbinding met een eerder gekoppeld apparaat.

@ Aan-uitlampje
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is ingeschakeld.
Knippert langzaam oranje: de batterijen zijn bijna leeg. Vervang de batterijen.

© Lampje van de ontvanger
Knippert langzaam wit (180 sec.): de ontvanger staat in de
koppelingsmodus.
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is verbonden met de ontvanger.

E)‘ OPMERKING: Schakel het toetsenbord uit als u het niet gebruikt.
Z0 gaan de batterijen langer mee.

Koble tastaturet til en datamaskin ved hjelp av mottageren og opptil to
datamaskiner via Bluetooth.

Hvis du vil programmere tastaturtastene, bruker du programvaren.
Hvis programvaren ikke lastes ned automatisk pa datamaskinen, apner du
Microsoft Store. Sgk etter HP Accessory Center, og last ned appen.

Tastaturet har begrenset stgtte for Mac 0S- og Chrome-enheter. Hold nede
falgende taster manuelt i mer enn tre sekunder for a endre tastaturets
operativsystem manuelt:

» Windows: FN + Pil venstre

» Chrome: FN + Pil ned

* Mac 0S: FN + Pil hgyre

Beskrivelse av komponenter

©® Programmerbare taster
Hvis du vil endre standardfunksjonene, bruker du HP Accessory Center.

® Mottagertast
Trykk og hold nede i to sekunder for & pare tastaturet med mottageren.
© Bluetooth-tast
Trykk for & velge den farste eller andre Bluetooth-kanalen. Trykk og
hold nede i to sekunder for a pare tastaturet ved hjelp av Bluetooth.
@O Tastaturmottagerlampe
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er koblet til datamaskinen.
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Tastaturet er i paringsmodus.
To hvite blink og en pause (180 sek): Tastaturet er koblet til en tidligere
paret mottager.
© Bluetooth-lamper
Vedvarende hvitt (5 sek): Tilkobling eller ny tilkobling til tastaturet er
opprettet.
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Bluetooth-kanalen er valgt, og
tastaturet er i paringsmodus.
To hvite blink og en pause (180 sek): Tastaturet er koblet til en tidligere
paret enhet.
@ Av/palampe
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er pa.
Blinker langsomt gult: Batterinivaet er lavt. Skift batterier.
@ Mottagerlampe
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Mottageren er i paringsmodus.
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er koblet til mottageren.

E)‘ MERK: Nar du ikke bruker tastaturet, sla det av for a forlenge
batterienes driftstid.

Potacz klawiature z pojedynczym komputerem za pomocg odbiornika i z
maksymalnie dwoma komputerami przez Bluetooth.

Aby zaprogramowac klawisze klawiatury, uzyj oprogramowania. Jesli
oprogramowanie nie zostanie pobrane automatycznie, otworz na
komputerze Microsoft Store. Wyszukaj aplikacje HP Accessory Center,
a nastepnie pobierz ja.

Klawiatura w ograniczonym zakresie obstuguje urzadzenia z
oprogramowaniem Mac 0S i Chrome. Aby recznie zmienic¢ system operacyjny
klawiatury, przytrzymaj nastepujace klawisze przez ponad 3 sekundy:

* Windows: Fn + strzatka w lewo

e Chrome: Fn + strzatka w dot

e Mac 0S: Fn + strzatka w prawo

Opis elementow

@ Klawisze programowalne
Aby zmieni¢ funkcje domyslne, uzyj aplikacji HP Accessory Center.
® Klawisz odbiornika
Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby sparowac klawiature przy
uzyciu odbiornika.
©® Klawisze Bluetooth
Nacisnij, aby wybrac pierwszy lub drugi kanat Bluetooth. Nacisnij i
przytrzymaj przez 2 sekundy, aby sparowac klawiature przy uzyciu
potaczenia Bluetooth.
O Wskaznik odbiornika klawiatury
State biate Swiatto (5 sekund): Klawiatura jest potgczona z komputerem.
Wolno migajace biate swiatto (180 sekund): Klawiatura jest w trybie
parowania.
Swiatto dwa razy miga na biato, potem nastepuje przerwa (180 sekund):
Klawiatura jest potgczona z wczesniej sparowanym odbiornikiem.
© Wskazniki Bluetooth
State biate $wiatto (5 sekund): Pierwsze lub ponowne potaczenie
klawiatury powiodto sie.
Wolno migajace biate $wiatto (180 sekund): Kanat Bluetooth jest wybrany,
a klawiatura jest w trybie parowania.
Swiatto dwa razy miga na biato, potem nastepuje przerwa (180 sekund):
Klawiatura taczy sie z urzadzeniem, ktdre zostato wczesniej sparowane.
@ Wskaznik zasilania
State biate $wiatto (5 sekund): Klawiatura jest wtgczona.
Wolno migajgce pomaranczowe swiatto: Niski poziom baterii.
Wymien baterie.
@ Wskaznik odbiornika
Wolno migajgce biate Swiatto (180 sekund): Odbiornik jest w trybie
parowania.
State biate Swiatto (5 sekund): Klawiatura jest potgczona z odbiornikiem.

L% UWAGA: W celu wydtuzenia czasu pracy baterii wytgcz klawiature, gdy
Z niej nie korzystasz.

PORTUGUES

Ligue o teclado a um computador utilizando o recetor e até dois
computadores via Bluetooth.

Para programar o esquema do teclado, use o software. Se o software
nao for automaticamente transferido para o computador, abra a
Microsoft Store. Procure HP Accessory Center e transfira a aplicacdo.

0 teclado oferece suporte limitado para dispositivos Mac OS e Chrome.
Para alterar manualmente o sistema operativo do teclado, mantenha
premidas as seguintes teclas durante mais de 3 segundos:

* Windows: FN + seta para a esquerda

e Chrome: FN + seta para baixo

* Mac OS: FN + seta para a direita

Descricdo dos componentes

@ Teclas programaveis
Para alterar as fun¢des predefinidas, utilize o HP Accessory Center.
® Tecladorecetor
Mantenha premida durante 2 segundos para emparelhar o teclado
utilizando o recetor.
© Teclas Bluetooth
Prima para selecionar o primeiro ou o segundo canal de Bluetooth.
Mantenha premida durante 2 segundos para emparelhar o teclado
utilizando o Bluetooth.
©® Luzdorecetor do teclado
Branca fixa (5 seg.): o teclado estd ligado ao computador.
Branca com intermiténcia lenta (180 seq.): o teclado esta no modo de
emparelhamento.
Branca com duas intermiténcias e uma pausa (180 seg.): o teclado
estd ligado a um recetor emparelhado anteriormente.
© Luzes do Bluetooth
Branca fixa (5 seg.): a ligacdo ou religacdo do teclado foi bem-sucedida.
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o canal Bluetooth esta
selecionado e o teclado esta em modo de emparelhamento.
Branca com duas intermiténcias e uma pausa (180 seg.): o teclado
esta a ligar-se a um dispositivo emparelhado anteriormente.
@ Luzdaalimentacdo
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado.
Amarela com intermiténcia lenta: as pilhas estdo fracas. Substitua
as pilhas.
@ Luzdorecetor
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o recetor esta no modo de
emparelhamento.
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado ao recetor.

L% NOTA: para prolongar a duracdo das pilhas, desligue o teclado quando
este ndo estiver a ser utilizado.

PORTUGUES (BRASIL)

Conecte o teclado a um computador usando o receptor e até dois
computadores via Bluetooth.

Para programar as teclas do teclado, use o software. Se o software ndo
for baixado automaticamente, no seu computador, abra a Microsoft Store.
Procure o HP Accessory Center e, em seguida, baixe o aplicativo.

0 teclado oferece suporte limitado para dispositivos Mac OS e Chrome.
Para alterar manualmente o sistema operacional do teclado, mantenha
pressionadas as sequintes teclas por mais de 3 sequndos:

* Windows: FN + seta para a esquerda

» Chrome: FN + seta para baixo

¢ Mac 0S: FN + seta para a direita

Descri¢do dos componentes

@ Teclas programaveis
Para alterar as funcdes padrdo, use o HP Accessory Center.

@® Tecla Receptor
Mantenha pressionada por 2 segundos para emparelhar o teclado
usando o receptor.

©® Teclas Bluetooth
Pressione para selecionar o primeiro ou o segundo canal de Bluetooth.
Mantenha pressionado por 2 segundos para emparelhar o teclado
usando Bluetooth.

® Luzdoreceptor do teclado
Cor branca sélida (5 s): O teclado esta conectado ao computador.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O teclado estd no modo de
emparelhamento.
Duas piscadas na cor branca e uma pausa (180 s): O teclado esta
conectado a um receptor anteriormente emparelhado.

© Luzes do Bluetooth
Cor branca solida (5 s): A conexao ou reconexao do teclado foi
bem-sucedida.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O canal do Bluetooth esta
selecionado, e o teclado esta no modo de emparelhamento.
Duas piscadas na cor branca e uma pausa (180 s): O teclado esta se
conectando a um dispositivo anteriormente emparelhado.

0@ Luzdealimentacdo
Cor branca solida (5 s): O teclado esta ligado.
Piscando lentamente na cor ambar: As baterias estdo fracas. Substitua
as baterias.

@ Luzdo receptor
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O receptor esta no modo
de emparelhamento.
Cor branca solida (5 s): O teclado esta conectado ao receptor.

E% OBSERVACAO: Para economizar energia da bateria, desligue o teclado
guando ndo estiver sendo usado.

Conectati tastatura la un computer folosind receptorul si la maximum doua
computere, prin Bluetooth.

Utilizati software-ul pentru a programa tastele tastaturii. Daca software-
ul nu se descarca automat pe computerul dumneavoastra, deschideti
Microsoft Store. Cautati HP Accessory Center, apoi descarcati aplicatia.

Tastatura oferd nivel limitat de suport pentru dispozitivele Mac 0S si
Chrome. Pentru a modifica manual sistemul de operare al tastaturii, tineti
apasate urmatoarele taste mai mult de 3 secunde:

» Windows: FN + sdgeatd la stanga

e Chrome FN + sageatain jos

e Mac 0S: FN + sageata la dreapta

Descrierea componentelor

@ Tastele programabile
Pentru a modifica functiile implicite, utilizati HP Accessory Center.
® Tasta Receptor
Tineti apasat timp de 2 s pentru a asocia tastatura utilizand receptorul.
© Taste Bluetooth
Apasati pentru a selecta primul sau al doilea canal Bluetooth.
Tineti apdsat 2 s, pentru a asocia tastatura utilizand Bluetooth.
O Ledreceptor tastatura
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la computer.
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Tastatura este in modul de
asociere.
Doua iluminari intermitente albe si o pauza (180 s): Tastatura este
conectata la un dispozitiv cu care a fost asociata anterior.
© LED-uri Bluetooth
Alb stationar (5 s): Conexiunea tastaturii sau reconectarea a fost
finalizatd cu succes.
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Canalul Bluetooth este selectat
si tastatura este in modul de asociere.
Doua iluminari intermitente albe si o pauza (180 s): Tastatura se
conecteaza la un dispozitiv cu care a fost asociata anterior.
O Leddealimentare
Alb stationar (5 s): Tastatura este pornita.
Lumineaza chihlimbariu intermitent lent: Acumulatorii au un nivel
redus de incarcare. Inlocuiti acumulatorii.
@ Led pentrureceptor
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Receptorul este in modul de
asociere.
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la receptor.

E)‘ NOTA: Pentru a extinde durata de viata a bateriei, opriti tastatura cand
nu este in uz.

KnaemaTypy MOXXHO MOAKHYUTL K OAHOMY KOMMbHOTEPY C MOMOLLbH)
NPUEMHVKa ¥ K OQHOMY 1N ABYM KOMMbroTepam no Bluetooth.

[lns nporpamMMMpOBaHMsA KNaBuLL KaBraTypbl BOCMOMNb3YNTeCh
nporpaMMHbIM obecnedeHnem. Ecnmn nporpaMmmHoe obecneyeHme He
3arpy>kaeTcs aBToMaTMyecku, Ha KoMnbroTepe oTkpoiTe Microsoft Store.
Bocnonb3yiTtech nomckoMm, 4tobbl HaiTv HP Accessory Center, v 3arpy3uTe
NpUNOXeHwe.

Knaswatypa npeanaraet orpaHnyeHHyr nogaepxky ans Mac 0S m
ycTporcTs Chrome. YTo6bl BpYYHYH M3MEHWTb OMepaLMOHHYH CUCTEMY
KNaBWaTypbl, yaepXuBanTe cnefyroLLmne KnasuLLm bonee 3 cekyHA:

* Windows: FN + cTpenka Bneso

» Chrome: FN + cTpesnka BHu3

e Mac 0S: FN + cTpenka Bnpaso

OnuncaHne KOMNOHEHTOB

© TlporpaMmupyemble KNaBuLLIn
YT06bl M3MEHUTL GYHKLMM MO YMOMYaHMH, BOCMOMb3yTeCh
nporpamMmHbIM o6ecnedermem HP Accessory Center.

® Knasuwa npuemMHuka
HaxxmuTe 1 yaepxxunsaiiTe B TedeHne 2 ¢, YTobbl BbIMOMHUTD
COMpPSKEeHWe KNaBmaTypbl C MOMOLLIbH MPUEMHMKA.

© Knasuwm Bluetooth
HaxmuTe, 4tobbl BbIGpaTh NEPBbIV UM BTOPOW KaHan Bluetooth.
HaxxmuTe 1 yaepxxusaiiTe B TedeHne 2 ¢, YTobbl BbIMOMHUTD
conpskeHue KnaBmaTypbl € NoMoLLbH Bluetooth.

O VHauKaTop NPMEMHMKA KNaBMaTypbl
CBeTuTCa 6enbiM (5 €): KNaBmaTypa NoAKIHYEHa K KOMMbHTEPY.
MenneHHo MuraeT 6enbim (180 ¢): KNaBMaTypa B pexvMe CBs3biBaHMs.
Mwuraet asa pasa 6enbiM 1 genaet naysy (180 ¢): knasuatypa
NOAKAYEHa K PaHee COMPAXKEHHOMY NMPUEMHUKY.

© WHaukaTopbl Bluetooth
CBeTwTca 6enbim (5 €): NOAKMOYeHWE 1Y NOBTOPHOE NOAKIHYEHMe K
KNaBMaType BbIMOMHEHO YCMEeLLHO.
MepnnenHo muraeT 6enbiM (180 ¢): BbibpaH kaHan Bluetooth,
KaBvaTypa HaxoaMTCA B PEXXMME COMPSAXKEHMS.
Mwuraet gsa pasa 6enbiM 1 genaet nay3y (180 ¢): knasuatypa
NOAKMHOYAETCA K PAHEE COMPAXKEHHOMY YCTPONCTBY.

® WHaoukaTop NUTaHMs
CBetwTca 6enbim (5 €): KNaBmaTypa BKIHYeHa.
MenneHHO MUraeT XenTbIM: HU3KWIA YpOoBeHb 3apsaaa baTapen.
3aMeHuTe baTapeu.

©® WHaovkaTop npueMHuKa
MenneHHo MuraeT 6enbiM (180 C): NPUEMHMK B PeXXuMe CBA3bIBAHMA.
CBeTutca 6enbiM (5 €): KNaemaTypa NOAKIHYEHa K MPUEMHMKY.

U MPUMEYAHMUE. YT06bI NPOAAUTL CPOK C1y>X6bl 6aTapeu, BbIKNoYanTe
KnaBvaTypy, KOraa OHa He MCMomb3yeTcs.

Pripojte klavesnicu k jednému pocitacu pomocou prijimaca a az k dvom
pocitatom prostrednictvom pripojenia Bluetooth.

Ak chcete naprogramovat klavesy klavesnice, pouzite softvér. Ak sa softvér
automaticky nestiahne, otvorte v pocitaci aplikaciu Microsoft Store.
Vlyhladajte poloZzku HP Accessory Center a potom si stiahnite aplikaciu.

Klavesnica ponuka obmedzent podporu pre zariadenia s Mac 0S a
Chrome. Ak chcete manualne zmenit operacny systém klavesnice,
podrzte nasledujuce klavesy stlactené dlhsie ako 3 sekundy:
* Windows: FN+Sipka dolava
» Chrome: FN+Sipka nadol
* Mac 0S: FN+Sipka doprava
Opis sucasti
© Programovatelné klavesy
Ak chcete zmenit predvolené funkcie, pouzite aplikaciu HP Accessory
Center.
@ Klaves prijimaca
Stlacenim a podrzanim na 2 s sparuijte klavesnicu pomocou prijimaca.
© Klavesy Bluetooth
Stlacenim vyberte prvy alebo druhy kanal Bluetooth. Stlacenim a
podrzanim na 2 s sparujte klavesnicu pomocou Bluetooth.
©® Indikator prijimaca klavesnice
Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je pripojena k pocitacu.
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Klavesnica je v rezime parovania.
Dve biele bliknutia a pauza (180 s): Kldvesnica je pripojena k predtym
sparovanému prijimacu.
© Indikatory pripojenia Bluetooth
Svieti na bielo (5 s): Pripojenie klavesnice alebo op&tovné pripojenie
bolo Uspesné.
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Je vybrany kanal Bluetooth a
klavesnica je v rezime parovania.
Dve biele bliknutia a pauza (180 s): Klavesnica sa pripaja k predtym
sparovanému zariadeniu.
@ Indikator napajania
Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je zapnuta.
Pomaly blika na jantarovo. Batérie st uz vybité. Nahradte batérie za nové.
@ Indikator prijimaca
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Prijimac je v rezime parovania.
Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je pripojena k prijimacu.

E)‘ POZNAMKA: Ak chcete pred(zit vydrz batérie, vypnite klavesnicu, ked ju
nepouzivate.

Prek sprejemnika lahko povezete tipkovnico z enim ra¢unalnikom,
prek vmesnika Bluetooth pa z dvema.

Za programiranje tipk tipkovnice uporabite programsko opremo. Ce se
programska oprema ne prenese samodejno, v racunalniku odprite trgovino
Microsoft Store. Poiscite HP Accessory Center in prenesite aplikacijo.

Tipkovnica omogoc¢a omejeno podporo za naprave Mac OS in Chrome.
Ce Zelite ro¢no spremeniti operacijski sistem tipkovnice, pritisnite spodaj
navedene tipke in jih pridrzite vec kot tri sekunde:

» Windows: FN + puscica v levo

» Chrome: FN + puscica navzdol

* Mac 0S: FN + puscica v desno

Opis komponent
@ Programirljive tipke
Ce Zelite spremeniti privzete funkcije, uporabite HP Accessory Center.
® Tipka sprejemnika
Pritisnite jo in pridrzite dve sekundi, da seznanite tipkovnico z uporabo
sprejemnika.
© Tipki za Bluetooth
Pritisnite ju, da izberete prvi ali drugi kanal Bluetooth. Pritisnite ju in
pridrzite dve sekundi, da seznanite tipkovnico prek funkcije Bluetooth.
O Lucka sprejemnika tipkovnice
Svetibelo (5 s): tipkovnica je povezana z racunalnikom.
Pocasi utripa belo (180 s): tipkovnica je v nacinu seznanjanja.
Dva bela utripa in premor (180 s): tipkovnica je povezana s predhodno
seznanjenim sprejemnikom.
© LuckizaBluetooth
Svetita belo (5 s): povezava ali ponovna povezava tipkovnice je uspela.
Pocasi utripata belo (180 s): kanal Bluetooth je izbran, tipkovnica pa je
v nacinu seznanjanja.
Dva bela utripa in premor (180 s): tipkovnica se povezuje s predhodno
seznanjeno napravo.
0@ Lucka napajanja
Sveti belo (5 s): tipkovnica je vklopljena.
Pocasi utripa rumeno: bateriji sta skoraj prazni. Zamenjajte ju.
@ Lucka sprejemnika
Pocasi utripa belo (180 s): sprejemnik je v nacinu seznanjanja.
Sveti belo (5 s): tipkovnica je povezana s sprejemnikom.

E) OPOMBA: Ce Zelite podaljati Zivljenjsko dobo baterije, tipkovnico
izklopite, ko je ne uporabljate.

Yhdista nappaimistd yhteen tietokoneeseen kayttamalla vastaanotinta ja
enintaan kahteen tietokoneeseen Bluetoothin kautta.

Voit ohjelmoida ndppaimistén nappaimet ohjelmiston avulla. Jos
ohjelmisto ei lataudu automaattisesti, avaa tietokoneellasi Microsoft Store.
Kirjoita hakukenttaan HP Accessory Center ja lataa sovellus.

Ndppaimisto tarjoaa rajoitetun tuen macQS- ja Chrome-laitteille. Voit
muuttaa nappaimiston kayttojarjestelmaa manuaalisesti pitamalla
seuraavia nappaimia painettuna yli kolmen sekunnin ajan:

» Windows: FN + vasen nuolindppain

* Chrome: FN + alanuolinappain

» Mac OS: FN + oikea nuolindppain

Osien kuvaus

@ Ohjelmoitavat nappaimet
Voit muuttaa oletustoimintoja HP Accessory Centerin avulla.

@® Vastaanottimen nappain
Muodosta laitepari nappaimiston ja vastaanottimen valilla painamalla
kahden sekunnin ajan.

© Bluetooth-nappaimet
Valitse ensimmainen tai toinen Bluetooth-kanava painamalla tata.
Muodosta laitepari Bluetoothilla painamalla kahden sekunnin ajan.

O Nappaimiston vastaanottimen merkkivalo
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimistod on yhdistetty tietokoneeseen.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Nappaimisto on laiteparin
muodostamistilassa.
Kaksi valkoista valahdysté ja tauko (180 s): Nappaimistd on yhdistetty
vastaanottimeen, joka on aiemmin yhdistetty laitepariksi.

© Bluetooth-merkkivalot
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimistén yhteyden muodostaminen tai
uudelleen yhdistaminen onnistui.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Bluetooth-kanava on valittuna,
ja nappaimisto on laiteparin muodostamistilassa.
Kaksi valkoista valahdysta ja tauko (180 s): Nappaimistd yhdistaa
uudelleen laitteeseen, joka on aiemmin yhdistetty laitepariksi.

@ Virran merkkivalo
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimisto on paalla.
Hitaasti vilkkuva keltainen: Paristojen varaus on heikko. Vaihda
paristot.

@ Vastaanottimen merkkivalo
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Vastaanotin on laiteparin
muodostamistilassa.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimist6 on yhdistetty vastaanottimeen.

U HUOMAUTUS: Voit pidentaa paristojen kayttdaikaa kytkemalla
nappaimiston pois paaltd, kun et kayta sita.

Povezite tastaturu sa jednim racunarom pomocu prijemnika i sa do dva
racunara preko Bluetooth veze.

Koristite softver da biste programirali tastere na tastaturi. Ako se softver ne
preuzme automatski, na racunaru otvorite Microsoft Store. Potrazite
HP Accessory Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

Tastatura pruza ograni¢enu podrsku za Mac OS i Chrome uredaje. Da biste
ru¢no promenili operativni sistem tastature, drzite pritisnute sledece
tastere 3 sekunde:

» Windows: FN + strelica nalevo

» Chrome: FN + strelica nadole

* Mac 0S: FN + strelica nadesno

Opis komponenti
© Programabilni tasteri
Koristite HP Accessory Center da biste promenili podrazumevane funkcije.
® Taster za prijemnik
Pritisnite i drzite 2 sekunde da biste uparili tastaturu pomocu prijemnika.
© Tasteri za Bluetooth
Pritisnite da biste izabrali prvi ili drugi Bluetooth kanal. Pritisnite i drzite
2 sekunde da biste uparili tastaturu preko Bluetooth veze.
O Lampica prijemnika na tastaturi
Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je povezana sa ratunarom.
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Tastatura je u rezimu uparivanja.
Dva treptaja u beloj boji i pauza (180 s): Tastatura je povezana sa
prethodno uparenim prijemnikom.
© Bluetooth lampice
Svetli u beloj boji (5 s): Uspelo je uspostavljanje ili ponovno
uspostavljanje veze sa tastaturom.
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Bluetooth kanal je izabran,
a tastatura je u rezimu uparivanja.
Dva treptaja u beloj boji i pauza (180 s): Tastatura se povezuje sa
prethodno uparenim uredajem.
@ Lampica napajanja
Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je ukljucena.
Sporo treperi u Zutoj boji: Baterije su na izmaku. Zamenite baterije.
@ Lampica prijemnika
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Prijemnik je u rezimu uparivanja.
Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je povezana sa prijemnikom.

E) NAPOMENA: Da biste produzili vek trajanja baterije, iskljucite tastaturu
kada je ne karistite.

Tangentbordet kan anslutas till en dator med hjalp av mottagaren, och upp
till tva datorer via Bluetooth.

Anvand programvaran for att programmera tangenterna pa tangentbordet.
Om programvaran inte hdmtas automatiskt éppnar du Microsoft Store.
Sok efter HP Accessory Center och hamta appen.

Tangentbordet har begransat stod for Mac 0S- och Chrome-enheter. Om
du vill byta operativsystem for tangentbordet manuellt haller du féljande
tangenter intryckta i mer an tre sekunder:
» Windows: FN + vansterpil
* Chrome: FN + nedpil
» Mac 0S: FN + hogerpil
Beskrivningar av komponenter
© Programmerbara tangenter
Om du vill &ndra standardfunktionerna anvander du HP Accessory
Center.
® Tangent for mottagaren
Hall tangenten intryckt i tva sek for att parkoppla tangentbordet och
mottagaren.
© Bluetooth-tangenter
Tryck har om du vill valja den forsta eller andra Bluetooth-kanalen.
Hall tangenten intryckt i tva sek for att parkoppla tangentbordet med
Bluetooth.
O Mottagarlampa pa tangentbord
Fast vitt sken (fem sek): Tangentbordet &r anslutet till datorn.
Blinkar ldngsamt vitt (180 sek): Tangentbordet &r i parkopplingslage.
Tva vita blinkningar och en paus (180 sek): Tangentbordet &r anslutet
till en tidigare parkopplad mottagare.
© Bluetooth-lampor
Fast vitt sken (fem sek): Anslutningen eller ateranslutningen till
tangentbordet lyckades.
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Bluetooth-kanalen ar vald och
tangentbordet ar i parkopplingslage.
Tva vita blinkningar och en paus (180 sek): Tangentbordet ansluter till
en tidigare parkopplad enhet.
@ Stromlampa
Fast vitt sken (fem sek): Tangentbordet &r pa.
Blinkar langsamt gult: Batterinivan ar lag. Byt batterier.
©® Mottagarlampa
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Mottagaren ar i parkopplingslage.
Fast vitt sken (fem sek): Tangentbordet &r anslutet till mottagaren.

E} 0BS! Om du vill férlanga batteritiden stanger du av tangentbordet nar
det inte anvands.
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Klavyeyi aliciyr kullanarak bir bilgisayara, Bluetooth tzerinden de iki
bilgisayara baglayabilirsiniz.

Klavye tuslarini programlamak icin yazilimi kullanin. Yazilim otomatik
olarak indirilmezse bilgisayarinizda Microsoft Store’u acin. HP Accessory
Center’r arayin ve ardindan uygulamay indirin.

Klavye, Mac OS ve Chrome cihazlar icin sinirl destek sunmaktadir. Klavye
isletim sistemini manuel olarak degistirmek icin, asagidaki tuslari en az 3
saniye basili tutun:

» Windows: FN + sol ok

» Chrome: FN + asagi ok

» Mac 0S: FN + sag ok

Bilesenlerin aciklamasi

© Programlanabilir tuslar
Varsayilan islevleri degistirmek icin HP Accessory Center'i kullanin.
® Alatusu
Klavyeyi aliciyr kullanarak eslestirmek icin 2 sn. boyunca basili tutun.
© Bluetooth tuslari
itk veya ikinci Bluetooth kanalini secmek icin basin. Klavyeyi
Bluetooth'u kullanarak eslestirmek icin 2 sn. boyunca basili tutun.
O Klavye aliciisidi
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye bilgisayara baglidir.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Klavye eslestirme modundadir.
iki beyaz yanip séniiyor ve bir duraklama (180 sn): Klavye énceden
eslestirilmis bir alictya baglidir.
© Bluetoothsiklari
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye baglantisi veya yeniden baglanti basarili
oldu.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Bluetooth kanali secilidir ve klavye
eslestirme modundadir.
iki beyaz yanip séniiyor ve bir duraklama (180 sn): Klavye nceden
eslestirilmis bir aliclya baglaniyor.
@ Gicisid
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye acik.
Sari renkte yavasca yanip sondyor: Piller distk. Pilleri dedistirin.
@ Auaisigi
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Alici eslestirme modundadir.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye aliciya baglidir.

U NOT: Pil 6mrinG arttirmak icin, kullanmadidinizda klavyeyi kapatin.

YKPATHCbKA

33 JONOMOror NpuUMaYa KnaeiaTypy MoXXHa NiaKNKYATY [0 OAHOMO
Komn'toTepa, a Yepes Bluetooth — no nsox.

LLlo6 3anporpamyBaT KNagilli Ha KnasiaTypi, CKOPUCTAUTECS NPOrpaMHMM
3a6e3neYyeHHaM. AKLLOo NporpamMHe 3abe3neyeHHs He 3aBaHTaXKYETbCs
aBTOMATMYHO, BiAKPUITE Ha KoMn'toTepi Microsoft Store. 3HaraitTe
nporpamy HP Accessory Center i 3aBaHTaxTe ii.

KnagiaTypa Mae obmexxeHy niaTpumKy npuctpois 3 Mac 0S i Chrome.
LLlo6 3MiHWMTM onepaLiiHy cucTeMy KnasiaTypy BPYUHY, YTPUMYIATE
HaBedeHi HMXKYe KMaBiLli AoBLLe 3 CeKyHA:

* Windows: FN + cTpinka Bniso;

* Chrome: FN + cTpinka BHU3;

* Mac 0S: FN + cTpinka Bnpaso

Onnc KOMMNOHEHTIB

© Knagili 3 MOXNMBICTIO NPOrpaMyBaHHA
LLlo6 3MiH1TK TMNOBI BYHKLIiT, CkopucTarTecs nporpamoro HP Accessory
Center.

® Knasiwa npuimaya
LLlo6 niakntounTi KNaiaTypy 3a AOMNOMOrOH NPUMaYa, HaTUCHITb L
KNaBiLLly 1 yTpUMyWTe 2 Cex.

© Knasiwi Bluetooth
HatncHiTb, W06 BUGPaTH NepLunii abo apyrui kaHan Bluetooth.
LLlo6 niokntounTi kKNaeiaTypy 3a AonomMoroto Bluetooth, HaTUCHITL Lo
KNaBiLLly 1 yTpUMyWTe 2 Cex.

O |HOvKaTOp NpMiMMaya Knasiatypu
MocTiNHO CBITUTLCA 6inmM (5 €): knasiaTypy nig’e4HaHO 40 KOMM'toTepa.
MoBiNbHO 6nMMaroTb 6inuM (180 ¢): knaeiaTypa B peXuMi CTBOPEHHS
napw.
[1Ba 6rmanHs 6inum i nay3a (180 ¢): knasiaTypy MiaKIHYeHo 40
NpUMaYya, 3 AKMM y>ke CTBOPEHO napy.

© IugukaTopu Bluetooth
MocTiHo CBITUTLEA 6inmM (5 €): NigkHoYeHHs (MOBTOPHE MigK/IHYeHHS)
KnaBiaTypy BUKOHAHO YCMiLLIHO.
MosinbHO 6nMMaroTb 6inuM (180 ¢): BU6paHo kaHan Bluetooth,
KnaBiaTypa nepebyBae B PeXXMMi CTBOPEHHA Napwi.
[1Ba 6rmanHs 6inum i naysa (180 ¢): knasiaTypy MiaKIHYeHo 40
NPUCTPOHD, 3 AKMM Y>Ke CTBOPEHO Napy.

@ IHOMKATOP XMBMEHHA
MoCTiNHO CBITUTLCA 6invM (5 €): KNasiaTypy BBIMKHEHO.
MoBinbHO 6MMMaE XOBTUM: PiBeHb 3apaay akyMynsaTopa HU3bKMN.
3aMiHiTb akyMynaTop.

© IugvkaTop npuiMava
MosinbHO 6MMaroTb 6innm (180 €): MPUAMaY NPaLOE B PeXMUMI
CTBOPEHHS Napu.
MocTiiHO cBITMTBCA 6inmnm (5 ©): KNasiaTypy Nig'eoHaHO [0 NpUMaYa.

L‘} NMPUMITKA. LLIo6 nonoBxuTv Yac poboTh NPUCTPOLO Bia HaTape,
3aBX/M BUMMKAITE KMaBiaTypy, KOMM BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCS.
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Color Side 1: Flat size:

Color Side 2 Finished size:

Connect the mouse to one computer using the receiver and up to two
computers using Bluetooth®.

To program the mouse, use the software. If the software does not
download automatically, on your computer, open Microsoft Store. Search
for HP Accessory Center, and then download the app.

U NOTE: The mouse offers limited support for Mac OS and Chrome
devices.

Components description

@ Scroll wheel
Scrolls the screen up or down. Tilt right or left to use functions
programmed in the app. By default, tilt right to scroll the screen right
and tilt left to scroll the screen left.

® Programmable button
By default, press to use the Forward function in a web browser.

©® Programmable button
By default, press to use the Back function in a web browser.

O Power light
Solid white (5 s): The mouse is on.
Slowly blinking amber: The battery is low. Replace the battery.

©® Pairing button
Press the button for 1 s to switch between computers. Press and hold
for 2 s to enter pairing mode for the selected channel.

® Mouse receiver light
Slowly blinking white (180 s): The mouse is in pairing mode.
Solid white (5 s): The mouse paired successfully to the selected
computer.
Two white blinks and a pause (180 s): The mouse is connected to a
previously paired receiver.

@ Bluetooth lights
Solid white (5 s): The mouse connection or reconnection was
successful.
Slowly blinking white (180 s): The Bluetooth channel is selected, and
the mouse is in pairing mode.
Two white blinks and pauses (180 s): The mouse is connecting to a
previously paired device.

©® Receiver light
Slowly blinking white (180 s): The receiver is in pairing mode.
Solid white (5 s): The mouse is connected to the receiver.
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BAHASA INDONESIA

Sambungkan mouse ke satu komputer dengan menggunakan receiver dan
hingga dua komputer dengan menggunakan Bluetooth.

Untuk memprogram mouse, gunakan perangkat lunak. Jika perangkat
lunak tidak terunduh secara otomatis, pada komputer Anda, buka
Microsoft Store. Cari HP Accessory Center, lalu unduh aplikasinya.

=), CATATAN: Mouse ini menawarkan dukungan terbatas untuk perangkat
/
Mac 0S dan Chrome.

Keterangan komponen

@ Roda gulir
Menggulir layar ke atas atau ke bawah. Miringkan ke kanan atau ke
kiri untuk menggunakan fungsi yang terprogram di aplikasi. Secara
default, miringkan ke kanan untuk menggulir layar ke kanan dan
miringkan ke kiri untuk menggulir layar ke kiri.
@® Tombol Terprogram
Secara default, tekan untuk menggunakan fungsi Maju di browser web.
© Tombol Terprogram
Secara default, tekan untuk menggunakan fungsi Kembali di browser
web.
® Lampudaya
Putih tidak berkedip (5 detik): Mouse menyala.
Berkedip kuning tua dengan lambat: Daya baterai rendah. Ganti baterai.
©® Tombol penyambungan
Tekan tombol ini selama 1 detik untuk beralih ke komputer lain.
Tekan dan tahan selama 2 detik untuk masuk ke mode penyambungan
saluran yang dipilih.
® Lampu receiver mouse
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Mouse dalam mode
penyambungan.
Putih tidak berkedip (5 detik): Mouse berhasil tersambung ke
komputer yang dipilih.
Berkedip putih dua kali dan jeda (180 detik): Mouse tersambung ke
receiver yang sebelumnya tersambung.
@ Lampu Bluetooth
Putih tidak berkedip (5 detik): Penyambungan atau penyambungan
kembali mouse berhasil.
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Saluran Bluetooth dipilih,
dan mouse dalam mode penyambungan.
Berkedip putih dua kali dan jeda (180 detik): Mouse menyambungkan
ke perangkat yang sebelumnya tersambung.
® Lampu receiver
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Receiver dalam mode
penyambungan.
Putih tidak berkedip (5 detik): Mouse tersambung ke receiver.

E)‘ CATATAN: Untuk memperpanjang masa pakai baterai, nonaktifkan
mouse jika tidak sedang digunakan.

BBJITAPCKH

CBbpKeTe MULLIKaTa KbM AMH KOMMHOTBHP C NMOMOLLITA Ha NPUEMHMKA, a C A0
[1Ba KOMMKOTbPA , KaTo M3non3sate Bluetooth.

3a [a nporpamypare MULLIKaTa, u3ternete coptyepa. AKo CobTyepsT He
e V3Terny aBTOMaTNYHO, Ha BalLMa KOMMHOTbP 0TBOpeTe Microsoft Store.
MoTbpceTe HP Accessory Center, cnep KoeTo m3TerneTte NpUNoXeHMeTo.

L% 3ABENEXKA: MyLukaTa npea/iara orpaHmMyeHa noaapbkka 3a
yctponctea Mac 0S n Chrome.

OnucaHne Ha KOMNOHEHTUTe

© Koneno 3anpesbpTaHe
MpeBbpTa ekpaHa Harope M1 Hagosy. HaknoHeTe HaaACHO
WM HaNABo, 3a Aa M3non3BaTe GYHKUMWTE, MPOrpamMmnpaHn B
npunoxeruneTo. Cnopen 0CHOBHaTa HAaCTPOWKa e He0bX0AMMO Aa
HaKMOHWTE HAOACHO, 3@ [1a NMPEBbPTUTE eKPaHa HaAACHO M CbOTBETHO
[a HaKMoHMTe HansBo, 3a a NPeBbpTaTe eKpaHa Hansso.

® MNporpamupyem 6yToH
Mo nonpas6bupaHe Npy HaTVCKaHe ce U3non3ea GyHKUMATa 3a
npenpaLlaHe Hanpeq B yeb 6pay3bp.

© T[porpamupyem 6yToH
Mo nogpa3bupaHe Npu HaTUCKaHe ce 13nos3ea GyHKUMATA 3a
npemMrHaBaHe Ha3aa B yeb 6pay3bp.

O VHpMKaTop Ha 3aXpaHBaHETO
HenpexbcHaTo 6410 (5 cek.): MuLLKaTa e BKIHoYeHa.
baBHO MMraLLo kexnnbapeHo: batepuaTa e ¢ HMCbK 3apaa. CMeHeTe
baTepusTa.

© byToH 3a caBoABaHe
HaTucHeTe 6yToHa 3a 1 cek., 3a ia NPeBKIHYBATE MEX Y KOMMHTPU.
HaTucHeTe 1 3aapbXTe 3a 2 CeK., 3a [a B1e3eTe B PeXyM Ha
CABOsBaHe 3a U3bpaHns KaHar.

@ VHaMkaTop Ha MPMeMHMKA Ha MULLIKATa
BasHo MuraLLo 6a0 (180 cek.): MuULLKATa e B pexmuMm Ha COBoABaHe.
HenpekbcHaTo 6sn10 (5 cek.): MuLLKaTa e cABOeHa yCreLLHo ¢
136paHNs KOMMHTBP.
[se 6enm muranma v naysa (180 cek.): MuLIKaTa e cBbp3aHa KbM
CABOEH Npeay TOBa NPUEMHMK.

©® Bluetooth ungukatopu
HenpekbcHaTo 6510 (5 cek.): CBbp3BaHeTo WK MOBTOPHOTO
CBbp3BaHe 6xa ycneLuHu.
BbasHo MuraLLo 6an0 (180 cek.): Bluetooth kaHansT e n36paH u
MULLIKATa € B PeXMM Ha COBOsBaHe.
[se 6enm npemursanma v naysm (180 cek.): MyLKaTa ce cBbp3sa KbM
CABOEHO Npeay ToBa YCTPOICTBO.

©® VHpukaTop Ha NpUeMHUKA
basHo MuraLLo 6sm0 (180 cek.): MPUEMHMKBT e B PeXXMM Ha
CBOABAHeE.
HenpekbcHaTo 6sn0 (5 cek.): MuLLKaTa e cBbp3aHa KbM NpUEeMHIKA.

U 3ABEJIEXKA: 3a fa yOb/ikuTe XnBoTa Ha 6aTepuaTa, U3KIrysanTe
MWLLKATa, KOraTo He Ce 13nosi3sa.

pomoci rozhram Bluetooth.

Chcete-li mys naprogramovat, pouZijte software. Pokud se software
nestahne automaticky, otevrete v pocitaci obchod Microsoft Store.
Vlyhledejte aplikaci HP Accessory Center a poté ji stahnéte.

B POZNAMKA: My3 nabizi omezenou podporu pro zafizeni se systémem
Mac 0S a Chrome.
Popis soucasti
@ Rolovaci kole¢ko
Posouva obrazovku nahoru nebo doll. Cheete-li pouzit funkce
naprogramované v aplikaci, naklonte doleva nebo doprava. Ve
vychozim nastaveni je naklonénim doprava posunuti obrazovky
doprava a naklonénim doleva posunuti obrazovky doleva.
® Programovatelné tlacitko
Ve vychozim nastaveni stisknutim pouzijete funkci Vpred ve webovém
prohlizeci.
©® Programovatelné tlacitko
Ve vychozim nastaveni stisknutim pouzijete funkci Zpét ve webovém
prohlizedi.
O Indikator napajeni
Sviti bile (5 s): My je zapnuta.
Pomalu blika oranzové: Uroven nabiti baterie je nizka. Vyménte baterii.
@ Tlatitko parovani
Stisknutim tlacitka na 1 s pfepnete mezi pocitaci. Stisknutim
a podrzenim po dobu 2 s prejdete do rezimu parovani vybraného kanalu.
O Kontrolka ptijimace mysi
Pomalu blika bile (180 s): Mys je v rezimu parovani.
Sviti bile (5 s): Mys Gispésné sparovana k vybranému pocitaci.
Dvakrat bile blikne a zhasne (180 s): Mys je pfipojena k dfive
sparovanému prijimaci.
@ Kontrolky Bluetooth
Sviti bile (5 s): Pfipojeni nebo opétovné pripojeni k mysi probéhlo tispésné.
Pomalu blika bile (180 s): Je vybran kanal Bluetooth a mys je v rezimu
parovani.
Dvakrat bile blikne a zhasne (180 s): Mys se pripojuje k drive
sparovanému zafizeni.
® Kontrolka pfijimace
Pomalu blika bile (180 s): Prijimac je v rezimu parovani.
Sviti bile (5 s): Mys je pfipojena k prijimaci.
L% POZNAMKA: Chcete-li prodlouZit Zivotnost baterie, vypnéte mys, kdyz
jinepouzivate.

Slut musen til én computer ved hjzelp af modtageren og til op til to
computere ved hjzelp af Bluetooth.

Brug softwaren til at programmere musen. Hvis softwaren ikke
downloades automatisk, skal du abne Microsoft Store pa din computer.
Sgg efter HP Accessory Center, og download derefter appen.

E}‘ BEMARK: Musen giver begraenset understgttelse af macOS- og
Chrome-enheder.

Beskrivelse af komponenter

©@ Rullehjul
Ruller skeermbilledet op eller ned. Vip til hgjre eller venstre for at bruge
de funktioner, der er programmeret i appen. Som standard vipper du
til hgjre for at rulle skeermbilledet til hgjre og til venstre for at rulle
skeermbilledet til venstre.

® Programmerbar knap
Som standard trykker du pa denne for at bruge fremadfunktionenien
webbrowser.

© Programmerbar knap
Som standard trykker du pa denne for at bruge tilbagefunktionenien
webbrowser.

O Lysdiode for strgm
Lyser hvidt (5 sekunder): Musen er taendt.
Blinker langsomt gult: Batteriet er ved at lgbe tgr. Udskift batteriet.

© Pardannelsesknap
Tryk pa knappeni 1 sekund for at skifte mellem computere. Hold
knappen nede i 2 sekunder for at aktivere pardannelsestilstanden pa
den valgte kanal.

® Lysdiode for musemodtager
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Musen er i
pardannelsestilstand.
Lyser hvidt (5 sekunder): Musen har dannet par med den valgte computer.
To hvide blink og en pause (180 sekunder): Musen er sluttet til en
modtager, den tidligere har dannet par med.

@ Bluetooth-lysdioder
Lyser hvidt (5 sekunder): Der blev oprettet forbindelse til musen (igen).
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Bluetooth-kanalen er valgt, og
musen er i pardannelsestilstand.
To hvide blink og pause (180 sekunder): Musen sluttes til en enhed,
den tidligere har dannet par med.

@ Lysdiode for modtager
Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Modtageren er i
pardannelsestilstand.
Lyser hvidt (5 sekunder): Musen er forbundet med modtageren.

L% BEMZARK: Du kan forlzenge batteriets levetid ved at slukke for musen,
nar du ikke bruger den.

Schliel3en Sie die Maus Uber den Empfanger an einen Computer und Uber
Bluetooth an bis zu zwei Computer an.

Verwenden Sie die Software, um die Maus zu programmieren. Wenn die
Software nicht automatisch heruntergeladen wird, 6ffnen Sie auf Inrem
Computer den Microsoft Store. Suchen Sie nach HP Accessory Center und
laden Sie dann die App herunter.

B HINWEIS: Die Maus bietet begrenzte Unterstitzung fur Mac 0S- und
Chrome-Gerate.

Komponentenbeschreibung

©® Scrollrad
Fihrt einen Bildlauf auf dem Bildschirm nach oben oder unten durch.
Neigen Sie das Scrollrad nach links oder rechts, um die in der App
programmierten Funktionen zu verwenden. StandardmaRig neigen
Sie es nach rechts, um auf dem Bildschirm nach rechts zu scrollen,
und nach links, um auf dem Bildschirm nach links zu scrollen.

® Programmierbare Taste
StandardmaRig drlicken Sie diese Taste, um die Funktion ,Weiter* in
einem Internetbrowser zu verwenden.

©® Programmierbare Taste
StandardmaRig drlicken Sie diese Taste, um die Funktion ,Zurtick” in
einem Internetbrowser zu verwenden.

@ Betriebsanzeige
Leuchtet weiB (5 Sek.): Die Maus ist eingeschaltet.
Blinkt langsam gelb: Die Batterie ist fast leer. Tauschen Sie die Batterie
aus.

© Kopplungstaste
Driicken Sie die Taste 1T Sekunde, um zwischen den Computern
zu wechseln. Halten Sie die Taste 2 Sek. gedriickt, um den
Kopplungsmodus fir den ausgewahlten Kanal aufzurufen.

@ Maus-Receiver-LED
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Die Maus ist im Kopplungsmodus.
Leuchtet weil (5 Sek.): Die Maus wurde erfolgreich mit dem
ausgewahlten Computer gekoppelt.
Zweimal weiles Blinken und Pause (180 Sekunden): Die Maus wird
wieder mit einem zuvor gekoppelten Receiver verbunden.

@ Bluetooth-LEDs
Leuchtet weil (5 Sek.): Die Mausverbindung oder die Neuverbindung
war erfolgreich.
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Der Bluetooth-Kanal ist ausgewahilt,
und die Maus ist im Kopplungsmodus.
Zweimal weiles Blinken und Pause (180 Sekunden): Die Maus wird
wieder mit einem zuvor gekoppelten Gerat verbunden.

©® Receiver-LED
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Der Receiver ist im Kopplungsmodus.
Leuchtet weif3 (5 Sek.): Die Maus ist mit dem Receiver verbunden.

U HINWEIS: Um die Akkulaufzeit zu verldngern, schalten Sie die Maus
aus, wenn Sie sie nicht verwenden.

Conecte el mouse a un equipo utilizando el receptor y hasta dos equipos
usando Bluetooth.

Para programar el mouse, use el software. Si el software no se descarga
de forma automatica en su equipo, abra la Microsoft Store. Busque
HP Accessory Center y luego descargue la aplicacion.

L% NOTA: El mouse ofrece soporte limitado para dispositivos Mac OS y
Chrome.

Descripcion de los componentes

© Rueda de desplazamiento
Se desplaza en la pantalla hacia arriba o hacia abajo. Incline hacia la
derecha o hacia la izquierda para usar las funciones programadas en
la aplicacion. De forma predeterminada, incline hacia la derecha para
desplazarse hacia la derecha en la pantalla e incline hacia la izquierda
para desplazarse hacia la izquierda.

® Boton programable
De forma predeterminada, se usa para la funcién Avanzar en un
navegador web.

© Boton programable
De forma predeterminada, se usa para la funcion Atras en un
navegador web.

O Indicador luminoso de inicio/apagado
Blanco fijo (5 s): El mouse esta encendido.
Parpadeo lento en ambar: Queda poca bateria. Reemplace la bateria.

© Boton de emparejamiento
Presione el botén durante 1 s para alternar entre equipos. Mantenga
presionado durante 2 s para entrar en el modo de emparejamiento
con el canal seleccionado.

@ Indicador luminoso del receptor del mouse
Parpadeo lento en blanco (180 s): El mouse esta en modo de
emparejamiento.
Blanco fijo (5 s): EL mouse se emparejo correctamente al equipo
seleccionado.
Dos parpadeos en blanco y una pausa (180 s): El mouse se esta
conectando a un receptor emparejado anteriormente.

® Indicadores luminosos de Bluetooth
Blanco fijo (5 s): La conexion o la reconexion del mouse se ha realizado
correctamente.
Parpadeo lento en blanco (180 s): El canal Bluetooth esta seleccionado
y el mouse esta en modo de emparejamiento.
Dos parpadeos en blanco y pausa (180 s): El mouse se esta
conectando a un dispositivo emparejado anteriormente.

@ Indicador luminoso del receptor
Parpadeo lento en blanco (180 s): El receptor esta en modo de
emparejamiento.
Blanco fijo (5 s): El mouse esta conectado al receptor.

U NOTA: Para aumentar la duracion de la bateria, apague el mouse
cuando no esté en uso.

YUVOEOTE TO TTOVTIKL O€ £VOV UTTOAOYLOTH XPNOLLOTIOLWVTOC TO OEKTN Kol
€WG OU0 UTIOAOYLOTEG XpnaotpomolwvTog Bluetooth.

["loC VO TIPOYPOUTIOETE TO TTOVTIKL, TPOYLXTOTIOWOTE AfYn TOU AOYLOHLKOU.
Edv 6ev mpaypatonotnBel autdpotn Afyn Tou AOYLOUIKOU, avoiEte oTov
uroAoyLotr) oag to Microsoft Store. Avantriote to HP Accessory Center
KO, 0TN OUVEXELQ, TTPOYHOTOTIOOTE ANYn TNE EPAPUOYNAC.

B THMEIOZH: To MOVTIKL TOEXEL TIEPIOPLOHEVN UMTOOTAPLEN VIOt OUCKEUEG
Mac 0S kot Chrome.

Mepypadn otoixeiwv

@ PodéAa kUAong
MpaypoTorotel KUALON TNG 086vNG TPOC To TTaVW 1) TTPOC TA KATW.
AWOoTE TNC KAlON MPO¢ Ta OEELA ) TO APLOTEPK YL VO XPNOLUOTIOLNOETE
AEITOUPYIEC TTOU €lval TIPOYPOLUOTIOUEVEC OTNV EDapUoyn. ATTO
TIPOEMAOYT, SWOTE TOU KAION TPOC To OEEIX YL KUALON TNG 086vN¢
TTPOC To OEELG KoL KALON TTPOC T& &PLOTEPE VIa KUALGN TNE 086vNg Tpog
TO QPLOTEPG.

® MNpoypoppati{dpevo Koupmi
Amo TTPOEMA0Y, 0V TO TITAOETE BX XPNOLUOTTOLOETE TN AELTOUPYinl
HETEBOONG TPOG T EUTTPOC OE EVX TTPOYPOULIC TTEPLYNONG oTo Web.

© poypappatildpevo Koupi
Amé mpoemAOy, oV TO MATAOETE Bot XPNOLLOTIOOETE TN AELTOUPYiQl
UET&BONG MPOG Ta Miow o€ éva TPAYPaUUa TEPLynong oto Web.

0O dwrtewn évdelén Asttoupyiag
AvdBel otaBepd pe Aeukd xpwpo (5 deutepoAenta): To movTiki ival
EVEPYOTIOLNLEVO.
AvoBooBrvel apyd pe TopToKaAL xpwpa: To eminedo GpopTiong tng
pmatapiog eivat xaunAd. TormoBetnote Eavd TV pmotopio.

© Koupmi ouleuénc
MoTtroTe TO KOUUTTL Vit T OEUTEPOAENTA VIO VXX TTPAYUXTOTIOOETE
EVOAAQYT HETOEU TWV UMTOAOYLOTWV. MATAOTE MUPATETAUEV VI
2 BEUTEPOAETTA YL Vo peToBelte oTn Agltoupyia GUCEUENC VIa TO
ETTIAEYHEVO KOVAAL

O dwrtewn £vdel€n dEkTn MovVTIKIoU
AvaBooBrvel opyd pe Aguko Xpwpa (180 deutepdAemta): To MoVTikL
efval o€ Aettoupyio oUCeUENC.
AvaBel oTaBePG pe AeUKO xpwpo (5 deutepoienta): H cUleuEn Tou
TTOVTIKIOU JJE TOV ETTIAEYUEVO UTTOAOYLOTH OAOKANPWONKE pe ermtuyio.
AvoBoofrvel U0 GopeC Je AEUKO XPWHO KoL OTOUOTX
(180 deutepOAerta): To TOVTIKL Eivol CUVOESEPEVO HE HEKTN TTOU ElXE
0UCeuBEl TPONYOULEVWC.

@ Odwrteawveg evoeieig Bluetooth
AvéBel oTaBepdt pe Asukd Xpwpo (5 deutepoAemta): H alvdeon fin
EMOVOOUVOEDN TOU TTOVTIKIOU ATV ETTILTUXNAC.
AvaBooBrvel opyd pe Agukd Xpwpa (180 deutepdAemTa):
To kavéAL Bluetooth eival emAeypévo kol To MovTikL BpiokeTal o€
AElToupyia oUueugnc.
AvoBoofrvel U0 GopeEC Je AEUKO XPWHO KOXL OTOUOTX
(180 beutepOAemT): To TTOVTIKL GUVOEETOL E L0t CUOKEU TTOU €ixXe
ouleuxBel MponyoupEvwc.

O odwrtewvn évdel€n déktn
AvaBooBrvel opyc pe Aeukd xpwpa (180 deutepoAemnta): O dEkTNC
efval o€ Aettoupyia 0UCeUENC.
AvGBEL 0TaBEPG pE AEUKO Xpwpoa (5 eutepOAenTa): To MovVTiKL ival
OUVOEDEPEVO OTOV OEKTN.

U YHMEIQZH: Mot vor HEYIOTOTIOWOETE TN SIGPKELX TNE UMotapio,
OUITEVEPYOTIOLELTE TO TOVTIKL GToV HEV TO XPrOLIOTIOLEITE.

Connectez la souris a un ordinateur a l'aide du récepteur et jusqu’a deux
ordinateurs avec le Bluetooth.

Pour programmer la souris, utilisez le logiciel. Si le logiciel ne se télécharge
pas automatiquement, ouvrez Microsoft Store sur votre ordinateur.
Recherchez HP Accessory Center, puis téléchargez 'application.

=), REMARQUE : La souris offre une prise en charge limitée des appareils
/
sous Mac OS et Chrome.

Description des composants

© Roulette de défilement
Elle vous permet de faire défiler 'écran vers le haut ou vers le
bas. Inclinez vers la droite ou la gauche pour utiliser les fonctions
programmeées dans l'application. Par défaut, inclinez vers la droite
pour faire défiler 'écran vers la droite et inclinez vers la gauche pour
faire défiler l'écran vers la gauche.

® Bouton programmable
Par défaut, appuyez pour utiliser la fonction Transférer dans un
navigateur Web.

© Bouton programmable
Par défaut, appuyez pour utiliser la fonction Précédent dans un
navigateur Web.

O Voyant d'alimentation
Blanc fixe (5 s) : La souris est allumée.
Clignotement lent orange : La batterie est faible. Remplacez la batterie.

© Bouton de couplage
Appuyez sur ce bouton pendant 1 seconde pour basculer d'un
ordinateur a l'autre. Appuyez sur ce bouton et maintenez-le enfoncé
pendant 2 secondes pour accéder au mode de couplage du canal
sélectionné.

@ Voyant du récepteur de la souris
Clignotement lent blanc (180 s) : La souris est en mode couplage.
Blanc fixe (5 s) : Le couplage de la souris avec l'ordinateur sélectionné a
été réalisé avec succes.
Deux clignotements blancs et une pause (180 s) : La souris se
reconnecte a un récepteur préalablement associé.

@ Voyants Bluetooth
Blanc fixe (5 s) : La souris a été connectée ou reconnectée avec succes.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le canal Bluetooth est sélectionné et
la souris est en mode de couplage.
Deux clignotements blancs et pauses (180 s) : La souris se reconnecte
a un appareil préalablement associé.

©® Voyant du récepteur
Clignotement lent blanc (180 s) : Le récepteur est en mode de couplage.
Blanc fixe (5 s) : La souris est connectée au réceptedur.

B REMARQUE : Pour prolonger la durée de vie de la batterie, éteignez la
souris lorsque vous ne l'utilisez pas.

Povezite mis s jednim racunalom pomocu prijamnika i najvise dva racunala
putem Bluetooth veze.

Da biste programirali misa, upotrijebite softver. Ako se softver ne preuzme
automatski, na racunalu otvorite Microsoft Store. Potrazite HP Accessory
Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

L% NAPOMENA: Mi$ nudi ograni¢enu podrsku za uredaje sa sustavom Mac
0S i Chrome.

Opis komponenti

© Kotaci¢ za pomicanje
Pomice zaslon prema gore ili dolje. Nagnite udesno ili ulijevo da biste
koristili funkcije programirane u aplikaciji. Po zadanom nagnite udesno
da biste pomicali zaslon udesno ili nagnite ulijevo da biste ga pomicali
ulijevo.

® Programibilna tipka
Pritisnite da biste po zadanom upotrebljavali funkciju Naprijed u
web-pregledniku.

© Programibilna tipka
Pritisnite da biste po zadanom upotrebljavali funkciju Natrag u
web-pregledniku.

O Zaruljica napajanja
Svijetli bijelo (5 s): mis je ukljucen.
Polagano trepce u zutoj boji: razina napunjenosti baterije je niska.
Zamijenite bateriju.

© Gumb uparivanja
Pritisnite gumb na 1 s da biste izmjenjivali racunala. Pritisnite i drzite
2 s da biste presli u nacin rada za uparivanje za odabrani kanal.

@ Zaruljica prijamnika misa
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): mis je u nacinu rada za uparivanje.
Svijetli bijelo (5 s): mi$ je uspjedno uparen s odabranim racunalom.
Dva treptaja u bijeloj boji i pauza (180 s): miS se ponovno povezuje s
prethodno uparenim prijamnikom.

@ Zaruljice za Bluetooth
Svijetli bijelo (5 s): povezivanje ili ponovno povezivanje misa bilo je
uspjesno.
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): Bluetooth kanal je odabran, a mis
je unacinu rada za uparivanje.
Dva treptaja u bijeloj boji i pauza (180 s): mis se povezuje s prethodno
uparenim uredajem.

@ Zaruljica prijamnika
Polagano trepce u bijeloj boji (180 s): prijamnik je u nacinu rada za
uparivanje.
Svijetli bijelo (5 s): mi$ je povezan s prijamnikom.

E% NAPOMENA: da biste produljili vijek trajanja baterije, iskljucite misa dok
ga ne koristite.

Collegare il mouse a un computer utilizzando il ricevitore e fino a due
computer tramite Bluetooth.

Per programmare il mouse, utilizzare il software. Se il software non viene
scaricato automaticamente, aprire Microsoft Store sul computer in uso.
Cercare HP Accessory Center, quindi scaricare 'applicazione.

E% NOTA: il mouse offre supporto limitato per i dispositivi Mac 0S e
Chrome.

Descrizione dei componenti

© Rotellina di scorrimento
Consente di scorrere la schermata verso l'alto o verso il basso.
Inclinarla verso sinistra o destra per utilizzare le funzioni programmate
nell'applicazione. Per impostazione predefinita, inclinarla verso destra
per scorrere la schermata verso destra e inclinarla verso sinistra per
scorrere la schermata verso sinistra.

® Pulsante programmabile
Per impostazione predefinita, premere per utilizzare la funzione Avanti
in un browser web.

©® Pulsante programmabile
Per impostazione predefinita, premere per utilizzare la funzione
Indietro in un browser web.

O Spiadialimentazione
Bianca fissa (5 secondi): il mouse & acceso.
La spia gialla lampeggia lentamente: la carica della batteria  bassa.
Sostituire la batteria.

@ Pulsante di abbinamento
Premere il pulsante per 1 secondo per passare da un computer
all'altro. Tenere premuto il pulsante per 2 secondi per accedere alla
modalita di abbinamento per il canale selezionato.

@ Spiadelricevitore del mouse
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): il mouse € nella
modalita di abbinamento.
Bianca fissa (5 secondi): l'abbinamento del mouse con il computer
selezionato e stato completato correttamente.
La spia bianca lampeggia due volte, segue quindi una pausa
(180 secondi): il mouse & collegato a un ricevitore abbinato in
precedenza.

@ Spie Bluetooth
Bianca fissa (5 secondi): la connessione o la riconnessione del mouse
sono state esequite correttamente.
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): il canale
Bluetooth ¢ selezionato e il mouse € nella modalita di abbinamento.
La spia bianca lampeggia due volte, segue quindi una pausa (180 secondi):
il mouse si sta collegando a un dispositivo abbinato in precedenza.

® Spia del ricevitore
La spia bianca lampeggia lentamente (180 secondi): il ricevitore & in
modalita di associazione.
Bianca fissa (5 secondi): il mouse € connesso al ricevitore.

E)‘ NOTA: per prolungare la durata della batteria, disattivare il mouse
guando non viene utilizzato.

TiHTyipai 6ip KOMAbIOTEPre Kabblnaarbill KeMeriMeH, an eH kebi exi
KoMmnbroTepre Bluetooth apkbibl KOCbIHbI3.

TiHTyipai 6arnapnamanblk Kypan apkblnbl 6aranapiaManaHbi3.
barnapnamanbik Kypan aBToMaTTbl TYPAE XKyKTen anbiHbaca, KoMnboTepae
Microsoft Store konaaH6acbiH albiHbI3. HP Accessory Center konnaHbacsiH
i30eHi3 >KaHe OHbI XXYKTEeN anbIHbI3.

U ECKEPTNE: TiHTyipae Mac OS aHe Chrome KypbInfFblnapbiHa
LeKTeyni Konaay KepceTinesi.

Kypamaac 6eniktep cunatramachl

© AiiHangbipyFra apHanFaH AeHrenekiue
Byn aeHrenekLue apkblibl 3KpaH H0oMbIHLLA XXOFapbl HeEMece
TeMeH aiHanabipyra 6onaapl. KonnaHbana 6arnapnaManaHathbid
dyHKUMANAPAbl Nanaanany Vi OH HeMece COM XXakka eHKenTiHi3.
ofenki 60MbIHLLA 3KPaHAa OH KakKa by YLUIH OH Xakka
eHKenTIHI3. Con >KakKa XXblTXKY YLLUIH COMN >KakKa eHKeNTIHi3.

® barpapnamanaHaTbiH TyiMe
onenki 6oMbIHLLA anFa XblXKy MyMKiHArH Be6-6pay3epae nanaanaHy
VLLiH 6yn TyMeHi 6acbIHbI3.

© barpapnamanaHaTbiH TyiiMe
onenki 6oMbIHLLIA apTKa XblKy MyMKIHAIMH Be6-6pay3epae
nanaanany ViiH 6yn TyiMMeHi 6acbiHbI3.

O Kyat uHgmkaTopbl
AK TyCreH TypakTbl XaHaabl (5 €): TIHTYIp Kocysbl.
Capbl TycneH 6asay XbINbiNblKTanabl: 6atapes 3apaanbl a3. batapesHbl
aybICTbIPbIHbI3.

© KynTtacTbipyfra apHanfaH Tyime
KomnbroTepnep apacbiHAa aybICy YLLUIH TyMeHi T ¢ 6acbiHbI3.
TaHAanFaH apHara XynTay PeXXMMIH KOcy YLLUIH 6acbin, 2 cekyHa, ycTan
TYPbIHbI3.

@ TiHTyip KabbINAAFbILWbIHBIH MHAUKATOPbI
Ak TyCneH 6asy XbinbinbiKTanabl (180 ¢): TIHTYIP XynTay KyiHae.
Ak TyCrneH TypakTbl XaHafb! (5 ©): TIHTYIp TaHaanFaH KoMmbroTepre
KOCbI/IFaH.
EKi peT ak TyCrneH XbInbinbIKTan, TokTaTa Typaas! (180 o):
TIHTYIP BYPbIH XXYNTanFaH KabbinaarbILLKa KOCbInabl.

© Bluetooth uHaukaTopnapsl
AK TyCreH TypakTbl xaHagdbl (5 ): TIHTYIp CaTTi KOCbINObl HeMece KanTa
KOCbINabl.
Ak TyCreH 6aay xbinbinbiktangbl (180 c): Bluetooth apHachbl
TaHOANFaH XXaHe TIHTYIP XynTacy KyriHae.
Eki peT ak TyCTe XbinbiiblkTan, TokTata Typaabl (180 ¢): TiHTyip 6ypbiH
KYMNTanFaH KypbInfbiFa Kocbinyaa.

© Kabbingarbil MHOMKATOPDI
Ak TycrneH 6asy XbinbinbikTanob! (180 ¢): KabbinaarbiLL XKynTay KyriHae.
AK TyCneH TypakTbl XaHaap! (5 ©): TIHTYIP KabblnaarbILLKa KOCbIAbI.

B ECKEPTNE: 6aTapesaHbl NaaanaHy Mep3iMiH y3apTy VLUiH,
navnanaHbaraH Ke3ae TiHTYIpAi eLUiPiHi3.

Savienojiet peli ar vienu datoru, izmantojot uztvéréju, un lidz diviem
datoriem ar Bluetooth.

Lai ieprogrammetu peli, izmantojiet programmatdru. Ja programmatdra
neveic automatisku lejupieladi, datora atveriet Microsoft Store. MekléSanas
loga ierakstiet HP Accessory Center un péc tam lejupieladgjiet lietotni.

B PIEZIME. Pele piedava ierobezotu atbalstu Mac OS un Chrome iericém.

Komponentu apraksts

@ Peles ritenitis
Ritina ekranu augsup vai lejup. Sasveriet to pa labi vai pa kreisi,
lai izmantotu lietotné ieprogrammeétas funkcijas. Péc nokluséjuma
sasveriet pa labi, lai ekranu ritinatu pa labi, un sasveriet pa kreisi,
lai ekranu ritinatu pa kreisi.
® Programméjama poga
Péc nokluséjuma nospiediet, lai timekla parlika izmantotu funkciju Uz
prieksu.
© Programméjama poga
Péc nokluséjuma nospiediet, lai timekla parltka izmantotu funkciju Atpakal.
O Barosanas indikators
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): pele ir aktiva.
Leni mirgo dzeltena krasa: Akumulatoram zems uzlades limenis.
Nomainiet akumulatoru.
© Sakartosanas pa pariem poga
Lai parslégtos starp datoriem, turiet pogu nospiestu uz 1 s. Nospiediet un
turiet nospiestu 2 s, lai ieslégtu atlasita kanala pari savienosanas rezimu.
@ Peles uztvérgja indikators
Léni mirgo balta krasa (180 s): pele darbojas pari savienosanas rezima.
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): pele sekmigi savienota pari ar
atlasito datoru.
Mirgo divreiz balta krasa un pauze (180 s): Pele ir izveidojusi savienojumu
ar ieprieks pari savienotu ierici.
©® Bluetooth gaismas
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): peles savienojums vai atkartota
savienosana bija sekmiga.
Léni mirgo balta krasa (180 s): Bluetooth kanals ir atlasits, un pele ir
pari savienosanas rezima.
Divreiz mirgo balta krasa un nodziest (180 s): pele izveido savienojumu
ar ieprieks pari savienotu ierici.
@ Uztvérgjaindikators
Léni mirgo balta krasa (180 s): Uztvérgjs darbojas pari savienosanas rezima.
Deg nepartraukti balta krasa (5 s): pele ir savienota ar uztvéréju.

B PIEZIME. Lai pagarinatu akumulatora kalpo3anas laiku, izslédziet peli,
kad ta netiek lietota.

LIETUVISKAI

Prijunkite pele prie vieno kompiuterio naudodami imtuva ir iki dviejy
kompiuteriy naudodami ,Bluetooth*.

Norédami programuoti pele, atsisiyskite programine jranga. Jei programiné
jranga neatsiunciama automatiskai, savo kompiuteryje atidarykite
Microsoft Store. Raskite HP Accessory Center ir atsisiyskite programa.

E% PASTABA. Pelé yra palaikoma tik ,Mac 0S* ir ,Chrome* jrenginiuose.

Komponenty aprasas

@ Ratukas
Paslenka ekrano vaizda aukstyn arba zemyn. Pakreipkite desinén
arba kairén, kad naudotuméte programoje uzprogramuotas funkcijas.
Pagal numatytuosius nustatymus pakreipus desinén ekrano vaizdas
paslenkamas j desine, o pakreipus kairén —j kaire.

® Programuojamas mygtukas
Pagal numatytuosius nustatymus paspaudus $j mygtuka naudojama
narsyklés funkcija , Toliau®.

©® Programuojamas mygtukas
Pagal numatytuosius nustatymus paspaudus 5j mygtuka naudojama
narsyklés funkcija ,Atgal”.

O Energijos tiekimo lemputé
Svietia baltai (5 sek.): pelé jjungta.
Létai mirksi geltona spalva: baterija senka. Pakeiskite baterija.

© Susiejimo mygtukas
Paspauskite ir palaikykite mygtuka 1 sek., kad perjungtumeéte kompiuter;j.
Paspauskite ir palaikykite 2 sek., kad pereituméte j pasirinkto kanalo
susiejimo rezima.

@ Pelésimtuvo lemputeé
Létai mirksi baltai (180 sek.): pelé veikia susiejimo rezimu.
Svietia baltai (5 sek.): pelé sekmingai susieta su pasirinktu kompiuteriu.
Du mirkteléjimai balta spalva ir pauzeé (180 sek.): pelé prijungta prie
anksciau susieto imtuvo.

@ .Bluetooth” lemputés
Svietia baltai (5 sek.): pelés prijungimas arba pakartotinis prijungimas
sekmingai atlikti.
Létai mirksi baltai (180 sek.): pasirenkamas ,Bluetooth* kanalas,
o pele veikia siejimo rezimu.
Du mirkteléjimai balta spalva ir pauze (180 sek.): pelé prijungiama prie
anksciau susieto jrenginio.

® Imtuvo lemputé
Letai mirksi baltai (180 sek.): imtuvas veikia siejimo rezimu.
Svietia baltai (5 sek.): pelé prijungta prie imtuvo.

L% PASTABA. Kad baterijos energijos uztekty kuo ilgiau, kai pelés
nenaudojate, jg iSjunkite.

Csatlakoztassa az egeret egy szamitégéphez a vevbegyseég segitségevel,
és legfeljebb két szamitogéphez Bluetooth-kapcsolaton keresztil.

Az egér gombjainak beprogramozasahoz hasznalja a szoftvert. Ha a
szoftver nem toltédik le automatikusan, nyissa meg a Microsoft Store
aruhdzat a szamitogépen. Keressen ra a HP Accessory Center kifejezésre,
majd toltse le az alkalmazast.

L% MEGJEGYZES: Az egér korlatozott tdmogatast nyUjt Mac OS és Chrome
eszkdzokhoz.

Részegységek leirasa

@ Gorgetdkerék
Felfelé vagy lefelé gorgeti a képernyét. Dontse jobbra vagy balra
egy adott alkalmazas programozott funkcidinak hasznalatahoz.
Alapértelmezés szerint a jobbra déntés jobbra, a balra déntés pedig
balra gorgeti a képernyét.

® Programozhaté gomb
Ha az egér alapértelmezett beallitdsait hasznalja, ezt a gombot
megnyomva hasznalhatja az Elére funkciét egy webbdngészében.

© Programozhat6é gomb
Ha az egér alapértelmezett beallitasait hasznalja, ezt a gombot
megnyomva hasznalhatja a Vissza funkciot egy webbdngészében.

O Tapellatas jelz6fénye
Fehéren vilagit (5 mp): Az egér be van kapcsolva.
Lassan, borostyansargan villog: Az akkumulator toltottsége alacsony.
Helyezze vissza az akkumulatort.

© Parositas gomb
Szamitogépek kdzétti valtashoz nyomja meg 1 masodpercig a gombot.
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig, hogy parositasi
izemmaodba lépjen a kivalasztott csatornaval vald parositashoz.

0@ Egérjelzéfénye
Lassan, fehéren villog (180 mp): Az egér parositasi izemmadban van.
Fehéren vilagit (5 mp): Az egér sikeresen parositva lett a kivalasztott
szamitdgéppel.
Két fehér villogas és egy sziinet (180 mp): Az egér csatlakozik egy
korabban parositott eszkdzhoz.

@ Bluetooth jelzéfények
Fehéren vilagit (5 mp): Az egér csatlakozasa vagy az Ujracsatlakozasa
siker(lt.
Lassan, fehéren villog (180 mp): A Bluetooth-csatorna van kivalasztva,
és az egér parositasi lzemmaodban van.
Két fehér villogas és egy sziinet (180 mp): Az egér csatlakozik egy
korabban parositott eszkdzhoz.

@ Vevdegység jelzéfénye
Lassan, fehéren villog (180 mp): A vevéegység parositas izemmaodban
van.
Fehéren vilagit (5 mp): Az egér a vevéegységhez csatlakozik.

E)‘ MEGJEGYZES: A lehetd leghosszabb elemiizemidd érdekében
kapcsolja ki az egeret, amikor nem hasznalja.

NEDERLANDS

Verbind de muis met één computer met behulp van de ontvanger en met
maximaal twee computers via Bluetooth.

Gebruik de software om de muis te programmeren. Als de software niet
automatisch wordt gedownload, opent u op uw computer Microsoft Store.
Zoek HP Accessory Center en download de app.

L}‘ OPMERKING: De muis biedt beperkte ondersteuning voor Mac 0S- en
Chrome-apparaten.

Beschrijving onderdelen

© Muiswieltje
Hiermee schuift u omhoog of omlaag op het scherm. Kantel naar
rechts of links om de in de app geprogrammeerde functies te
gebruiken. Standaard schuift u het scherm naar rechts als u naar
rechts kantelt en naar links als u naar links kantelt.

® Programmeerbare knop
Druk hierop om standaard de functie Volgende te gebruiken in een
webbrowser.

©® Programmeerbare knop
Druk hierop om standaard de functie Vorige te gebruiken in een
webbrowser.

O Aan-uitlampje
Brandt wit (5 sec.): het muispad is ingeschakeld.
Knippert langzaam oranje: de batterij is bijna leeg. Vervang de batterij.

© Koppelingsknop
Houd de knop 1 seconde lang ingedrukt om tussen computers
te schakelen. Houd deze knop 2 seconden ingedrukt om de
koppelingsmodus te activeren voor het geselecteerde kanaal.

@ Lampje van de muisontvanger
Knippert langzaam wit (180 sec.): de muis bevindt zich in de
koppelingsmodus.
Brandt wit (5 sec.): de muis is gekoppeld met de geselecteerde computer.
Knippert twee keer wit met een pauze (180 sec.): de muis is
verbonden met een eerder gekoppelde ontvanger.

@ Bluetooth-lampjes
Brandt wit (5 sec.): er is (opnieuw) verbinding gemaakt met de muis.
Knippert langzaam wit (180 sec.): het Bluetooth-kanaal is
geselecteerd en de koppelingsmodus van de muis is geactiveerd.
Knippert twee keer wit met een pauze (180 sec.): de muis maakt
verbinding met een eerder gekoppeld apparaat.

® Lampje van de ontvanger
Knippert langzaam wit (180 sec.): de ontvanger staat in de
koppelingsmodus.
Brandt wit (5 sec.): de muis is verbonden met de ontvanger.

E}‘ OPMERKING: Schakel de muis uit als u deze niet gebruikt. Zo gaan de
batterijen langer mee.

Koble musen til én datamaskin med mottageren og opptil to datamaskiner
med Bluetooth.

For & programmere musen ma du laste ned programvaren. Hvis
programvaren ikke lastes ned automatisk pa datamaskinen, apner du
Microsoft Store. Sgk etter HP Accessory Center, og last ned appen.

E)‘ MERK: Musen har begrenset stgtte for Mac 0S- og Chrome-enheter.

Beskrivelse av komponenter

@ Rullehjul
Ruller skjermen opp eller ned. Vipp til venstre eller hayre for a bruke
funksjoner som er programmert i appen. Som standard vipper du til hgyre
for a rulle skjermen til hayre og til venstre for a rulle skjermen til venstre.
® Programmerbar knapp
Som standard: Trykk for a bruke Fremover-funksjonen i en nettleser.
©® Programmerbar knapp
Som standard: Trykk for & bruke Tilbake-funksjonen i en nettleser.
O Av/palampe
Vedvarende hvitt (5 sek): Musen er aktiv.
Blinker langsomt gult: Batterinivaet er lavt. Skift ut batteriet.
© Paringsknapp
Trykk pa knappen i mindre enn 1 sek for & veksle mellom
datamaskiner. Trykk og hold inne i 2 sek for a ga inn i paringsmodus
for den valgte kanalen.
@ Musmottagerlampe
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Musen er i paringsmodus.
Vedvarende hvitt (5 sek): Musen er paret med den valgte datamaskinen.
To hvite blink og en pause (180 sek): Musen er koblet til en tidligere
paret mottager.
@ Bluetooth-lamper
Vedvarende hvitt (5 sek): Tilkobling eller ny tilkobling til musen er opprettet.
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Bluetooth-kanalen er valgt,
0g musen er i paringsmodus.
To hvite blink og en pause (180 sek): Musen kobler til en tidligere paret
enhet.
@ Mottagerlampe
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Mottageren er i paringsmodus.
Vedvarende hvitt (5 sek): Musen er tilkoblet mottageren.

E}‘ MERK: Sla musen av nar du ikke bruker den, sla den av for a forlenge
batteriets driftstid.

Potgcz mysz z jednym komputerem za pomocg odbiornika i z maksymalnie
dwoma komputerami za pomocg potgczenia Bluetooth.

Aby zaprogramowac mysz, uzyj oprogramowania. Jesli oprogramowanie
nie zostanie pobrane automatycznie, otworz na komputerze Microsoft
Store. Wyszukaj aplikacje HP Accessory Center, a nastepnie pobierz ja.

E} UWAGA: Mysz w ograniczonym zakresie obstuguje urzadzenia z
oprogramowaniem Mac 0S i Chrome.

Opis elementow

© Kotko przewijania
Stuzy do przewijania ekranu w gore lub w doét. Pochyl w prawo lub
w lewo, aby korzystac z funkcji zaprogramowanych w aplikacji.
Domyslnie przechyl w prawo, aby przewija¢ ekran w prawo, lub
przechyl w lewo, aby przewijac¢ ekran w lewo.

@® Przycisk programowalny
Domyslnie nacisniecie powoduje uzycie funkcji Dalej w przegladarce
internetowe).

©® Przycisk programowalny
Domyslnie nacisniecie powoduje uzycie funkcji Wstecz w przegladarce
internetowe;.

©® Wskaznik zasilania
State biate Swiatto (5 sekund): Mysz jest wigczona.
Wolno migajgce pomaranczowe Swiatto: Niski poziom baterii. Wymien
baterie.

© Przycisk parowania
Nacisnij przycisk przez mniej niz 1 sekunde, aby przetgczyc¢ sie miedzy
komputerami. Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby przejs¢ do
trybu parowania dla wybranego kanatu.

@ Wskaznik odbiornika myszy
Wolno migajgce biate Swiatto (180 sekund): Mysz jest w trybie
parowania.
State biate Swiatto (5 sekund): Mysz zostata pomyslnie sparowana z
wybranym komputerem.
Swiatto dwa razy miga na biato, potem nastepuje przerwa (180 sekund):
Mysz jest potaczona z wczesniej sparowanym odbiornikiem.

@ Wskazniki Bluetooth
State biate $wiatto (5 sekund): Pierwsze lub ponowne potaczenie z
myszg powiodto sie.
Wolno migajgce biate $wiatto (180 sekund): Kanat Bluetooth jest
wybrany, a mysz jest w trybie parowania.
Swiatto dwa razy miga na biato, potem nastepuje przerwa (180 sekund):
Mysz t3czy sie ponownie ze sparowanym wczesniej urzadzeniem.

@® Wskaznik odbiornika
Wolno migajgce biate $wiatto (180 sekund): Odbiornik jest w trybie
parowania.
State biate $wiatto (5 sekund): Mysz jest potgczona z odbiornikiem.

L% UWAGA: W celu wydtuzenia czasu pracy baterii wytgcz mysz, gdy z niej
nie korzystasz.

PORTUGUES

Ligue o rato a um computador utilizando o recetor e até dois computadores
via Bluetooth.

Para programar o rato, use o software. Se o software ndo for
automaticamente transferido para o computador, abra a Microsoft Store.
Procure HP Accessory Center e transfira a aplicacdo.

. NOTA: O rato oferece suporte limitado para dispositivos Mac 0S e
Chrome.

Descricdo dos componentes

©® Rodadorato
Desloca o ecra para cima ou para baixo. Incline para a direita
ou para a esquerda para usar as func¢des programadas na aplicacado.
Por predefinicdo, incline para a direita para deslocar o ecrd para a
direita e incline para a esquerda para deslocar o ecra para a esquerda.
® Botdo programavel
Por predefinicdo, prima para utilizar a fun¢do Avancar num Web browser.

© Botdo programavel
Por predefinicao, prima para utilizar a funcdo Retroceder num Web browser.

O Luzdaalimentacdo
Branca fixa (5 seg.): o rato esta ligado.
Amarela com intermiténcia lenta: as pilhas est&o fracas. Substitua as
pilhas.

© Botdo de emparelhamento
Prima o botao durante 1 segundo para alternar entre computadores.
Mantenha premido durante 2 segundos para entrar no modo de
emparelhamento do canal selecionado.

@ Luzdo recetor do rato
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o rato estd no modo de
emparelhamento.
Branca fixa (5 seg.): o rato foi corretamente emparelhado com o
computador selecionado.
Branca com duas intermiténcias e uma pausa (180 seg.): o rato esta
ligado a um recetor emparelhado anteriormente.

@ Luzes do Bluetooth
Branca fixa (5 seg.): a ligac&o ou religacdo do rato foi bem-sucedida.
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o canal Bluetooth esta
selecionado e o rato esta em modo de emparelhamento.
Branca com duas intermiténcias e uma pausa (180 seg.): o rato estd a
ligar-se a um dispositivo emparelhado anteriormente.

® Luzdo recetor
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o recetor esta no modo de
emparelhamento.
Branca fixa (5 seg.): o rato esta ligado ao recetor.

E)‘ NOTA: para prolongar a duracdo das pilhas, desligue o rato quando
este ndo estiver a ser utilizado.

PORTUGUES (BRASIL)

Conecte 0 mouse a um computador usando o receptor e até dois computadores
usando Bluetooth.

Para programar o mouse, use o software. Se o software ndo for baixado
automaticamente, no seu computador, abra a Microsoft Store. Procure o
HP Accessory Center e, em seguida, baixe o aplicativo.

1 OBSERVACAO: 0 mouse oferece suporte limitado para dispositivos Mac
4 05 e Chrome.

Descricdo dos componentes

©® Rodaderolagem
Rola a tela para cima ou para baixo. Incline para a direita ou para a
esquerda para usar as fun¢des programadas no aplicativo. Por padrao,
incline para a direita para rolar a tela para a direita e incline para a
esquerda para rolar a tela para a esquerda.

® Botdo programavel
Por padrdo, pressione para usar a funcdo Avancar em um navegador
da web.

© Botdo programavel
Por padrdo, pressione para usar a funcdo Voltar em um navegador da
web.

O Luzdealimentacdo
Cor branca solida (5 s): 0 mouse esta ligado.
Piscando lentamente na cor ambar: A carga da bateria estd baixa.
Substitua a bateria.

© Botdo de emparelhamento
Pressione o botdo por 1 segundo para alternar entre computadores.
Mantenha pressionado por 2 segundos para entrar no modo de
emparelhamento para o canal selecionado.

® Luzdoreceptor do mouse
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O mouse esta no modo de
emparelhamento.
Cor branca solida (5 s): 0 mouse foi emparelhado com éxito ao
computador selecionado.
Duas piscadas na cor branca e uma pausa (180 s): O mouse esta
conectado a um receptor anteriormente emparelhado.

@ LuzesB luetooth
Cor branca solida (5 s): A conexao ou reconexao do mouse foi
bem-sucedida.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O canal do Bluetooth esta
selecionado, e 0 mouse estd no modo de emparelhamento.
Duas piscadas na cor branca e pausa (180 s): O mouse esta se
conectando a um dispositivo anteriormente emparelhado.

® Luzdoreceptor
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O receptor esta no modo
de emparelhamento.
Cor branca solida (5 s): 0 mouse esta conectado ao receptor.

E% OBSERVACAO: Para economizar energia da bateria, desligue o mouse
guando ndo estiver sendo usado.

Conectati mouse-ul la un computer folosind receptorul si la maximum
doud computere, prin Bluetooth.

Pentru a programa mouse-ul, utilizati software-ul. Daca software-ul
nu se descarca automat pe computerul dumneavoastra, deschideti
Microsoft Store. Cautati HP Accessory Center, apoi descarcati aplicatia.

1 NOTA: Mouse-ul oferd asistentd limitata pentru dispozitivele Mac 0S si
4 Chrome.

Descrierea componentelor

© Rotita de derulare X
Deruleaza ecranulin sus sauinjos. Inclinati spre dreapta sau spre
stanga pentru a utiliza functiile programate in aplicatie. In mod implicit,
inclinati spre dreapta pentru a derula ecranul spre dreapta si inclinati
spre stanga pentru a derula ecranul spre stanga.

® Buton programabil
Tn mod implicit, ap&sati pentru a utiliza functia Inainte intr-un browser web.

© Buton programabil )
In mod implicit, apdsati pentru a utiliza functia Inapoi intr-un browser web.

O Leddealimentare
Alb stationar (5 s): Mouse-ul este activ.
Lumineaza chihlimbariu intermitent lent: Acumulatorul are un nivel
redus de incarcare. Inlocuiti bateria.

© Butonde asociere
Apasati butonul pentru 1 s pentru a comuta intre computere.
Tineti-l apasat timp de 2 s pentru a intra in modul de imperechere
pentru canalul selectat.

@ Ledreceptor mouse
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Mouse-ul este in modul de
asociere.
Alb stationar (5 s): Mouse-ul a fost asociat cu succes cu computerul
selectat.
Douad iluminari intermitente albe si o pauza (180 s): Mouse-ul este
conectat la un receptor asociat anterior.

@ LED-uriBluetooth
Alb stationar (5 s): Conexiunea mouse-ului sau reconectarea a fost
finalizata cu succes.
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Canalul Bluetooth este
selectat, iar mouse-ul este in modul de asociere.
Doua intermitente albe si pauze (180 s): Mouse-ul se conecteaza la un
dispozitiv cu care a fost asociat anterior.

©® Led pentru receptor
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Receptorul este in modul de
asociere.
Alb stationar (5 s): Mouse-ul este conectat la receptor.

U NOTA: Pentru a extinde durata de viata a bateriei, opriti mouse-ul cand
nu este in uz.

MOAKNHYMTE MblLLb K 0AHOMY KOMMbHTEPY C MOMOLLIbH) MPUEMHMKA 1 K
0[HOMY MMV [BYM KOMMbHOTEPaM C NoMoLLbto Bluetooth.

[1ns Toro YTo6bl 3aNPOrPaMMMPOBATL MblLLb, BOCMONb3YTECh NMPOrPaMMHbIM
obecneyeHnem. Eciv nporpaMmHoe obecnevyeHne He 3arpykaeTcs
aBTOMaTMYeCKH, Ha KoMMbroTepe oTKponTe Microsoft Store. Bocnonb3yitecs
nouckom, ytobbl HanTr HP Accessory Center, 11 3arpy3uTe NpunoxeHue.

1 MPUMEYAHUE. Mbilwb npeanaraeT orpaHnyeHHyr NoaaepXKY AN
4 Mac0Sw ycrponcts Chrome.

OnncaHne KOMNOHEHTOB

© Koneco npokpyTku
MpoKpyTKa 3KpaHa BBEPX WM BHM3. HaknoHARTe BNpaBo Unm
BeBO, YTOObI UCMOMb30BaTh GYHKLMK, 3aNPOrpaMMMPOBaHHbIE B
npunoxeHnn. Mo yMon4aH1K HaKMoHWTE BNPaBo Uy BNEBO, YTO6bI
NMPOKPYTUTb 3KPaH B COOTBETCTBYHOLLYHO CTOPOHY.

® [porpaMmmupyemas KHOMKa
Mo yMOMYaHWH HaxkaTue 3TOM KHOMKM NMo3BoJIAeT BOCMOMb30BaThCA
dyHKLUMen «<Bnepen» B Beb6-bpay3epe.

© [porpaMmmupyemas KHOMKa
Mo yMOMYaHWH HaxkaTue 3TOM KHOMKM NMO3B0JIAeT BOCMOMb30BaThCA
dyHKUMen «<Hasan» B Be6-6pay3epe.

O WNHoMKaTop NUTaHua
CBetntca 6enbim (5 ¢): MbiLLb BKIHOYeHa.
MenneHHo MUraeT XenTbIM: HU3KMii ypoBeHb 3apaaa 6atapemw.
3ameHnTe baTtapeto.

© KHonka conpaxeHus
HaxxmuTe 1 yoepkmBaiiTe KHOMKY B TedeHue 1 ¢, 4ToObl MepeksIYnTbCs
MEX Y KOMMbOTEpaMn. HaxMmTe 1 yOepKmBaiiTe B TeYeHne 2 CeKyH,
4TOObI NEPEeNTY B PEXMM CBA3bIBAHWA 4719 BbIOPAaHHOro KaHana.

® MHAavKaTop NpUeMHMKA MbILLK
MepnnenHHo muraeT 6enbiM (180 €): MbilLib B peXmMe CBA3bIBAHNA.
CBetnTca 6enbim (5 €): BbINOMHEHO CBA3bIBAHWE MbILLM C BbI6PAHHbIM
KOMMbHOTEPOM.
Mwuraet gBa pasa 6enbiM 1 genaet naysy (180 ¢): Mblilb NOAK/HYEHa K
paHee CoMnpAXeHHOMY NMPUEMHWKY.

©® Wuaukatopbl Bluetooth
CBetutca 6enbim (5 €): BbINOMIHEHO NepBoe MW NOBTOPHOE
NOOKMHYEHNE MbILLIN.
MepnnenHo muraeT 6enbiM (180 ¢): BbibpaH kaHan Bluetooth, Mbitub
HaXO[MTCA B PEXMME COMPSKEHNS.
Mwuraet gBa pasa 6enbiM v genaet nay3sy (180 ¢): MbilLib NMOOKIHYaeTCs
K paHee ConpaXkeHHOMY YCTPOICTBY.

©® VHpukaTop npueMHuKa
MegnneHHo muraeT 6enbiM (180 C): TPUEMHMK B PeXMMe CBA3bIBAHUA.
CBeTutca 6enbiM (5 €): MbilLb NOAKHOYEHA K MPUEMHUKY.

E}‘ MPUMEYAHME. YTo6bI NPOONUTL CPOK CN1YX6bl 6aTapew, BbIKNHOYanTe
MblLLb, KOTAa OHa He MCMONb3yeTcs.

Pripojte mys k jednému pocitacu pomocou prijimaca a az k dvom pocitatom
pomocou Bluetooth.

Ak chcete naprogramovat mys, pouzite softvér. Ak sa softvér automaticky
nestiahne, otvorte v pocitaci aplikaciu Microsoft Store. Vyhladajte polozku
HP Accessory Center a potom si stiahnite aplikaciu.

B POZNAMKA: My$ pontka obmedzent podporu pre zariadenia s Mac 0S
a Chrome.
Opis sucasti
@ Posuvacie koliesko
Posulva obrazovku nahor alebo nadol. Naklonenim doprava alebo
dolava pouzijete funkcie naprogramované v aplikacii. V predvolenom
nastaveni naklonenim doprava posuniete obrazovku doprava a
naklonenim dolava posuniete obrazovku dolava.
® Programovatelné tlacidlo
\/ predvolenom nastaveni stlacenim aktivujete funkciu Dopredu vo
webovom prehladavadi.
©® Programovatelné tlacidlo
\/ predvolenom nastaveni stlacenim aktivujete funkciu Dozadu vo
webovom prehladavadi.
O Indikator napajania
Svieti na bielo (5 s): Mys je zapnuta.
Pomaly blika na jantarovo. Batéria je takmer vybita. Vymerite batériu.
© Tlatidlo parovania
Stlacenim tlacidla na 1 s mdzete prepinat medzi pocitacmi. Stlacenim a
podrzanim na 2 s prejdete do reZzimu parovania vybratého kanala.
O Indikator prijimaca mysi
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Mys je v reZime parovania.
Svieti na bielo (5 s): Mys sa Uspesne sparovala s vybranym pocitatom.
Dve biele bliknutia a pauza (180 s): Mys je pripojena k predtym
sparovanému prijimacu.
© Bluetoothindikatory
Svieti na bielo (5 s): Pripojenie alebo opatovné pripojenie mysi
prebehlo Uspesne.
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Je vybrany kanal Bluetooth a mys je v
rezime parovania.
Dve biele bliknutia a prestavky (180 s): Mys sa pripaja k predtym
sparovanému zariadeniu.
©® Indikator prijimaca
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Prijimac je v rezime parovania.
Svieti na bielo (5 s): Mys je pripojena k prijimacu.

B POZNAMKA: Ak chcete pred(zit vydrz batérie, vypnite my3, ked ju
nepouzivate.

Prek sprejemnika lahko povezete misko z enim rac¢unalnikom,
prek vmesnika Bluetooth pa z dvema.

Za programiranje migke uporabite programsko opremo. Ce se programska
oprema ne prenese samodejno, v racunalniku odprite trgovino Microsoft Store.
Poiscite HP Accessory Center in prenesite aplikacijo.

U OPOMBA: Miska omogoc¢a omejeno podporo za naprave Mac 0S in
Chrome.

Opis komponent

@ Drsno kolesce
Omogoca drsenje po zaslonu navzgor ali navzdol. Nagnite ga v levo
ali desno, da uporabite funkcije, programirane v aplikaciji. Privzeto ga
nagnite v desno, da pomaknete zaslon v desno, in nagnite ga v levo, da
pomaknete zaslon v levo.

® Programabilni gumb
Privzeto ga pritisnite za uporabo funkcije pomika naprej v spletnem
brskalniku.

©® Programabilni gumb
Privzeto ga pritisnite za uporabo funkcije pomika nazaj v spletnem
brskalniku.

O Luckanapajanja
Sveti belo (5 s): miska je vklopljena.
Pocasi utripa rumeno: baterija je skoraj prazna. Zamenjajte jo.

© Gumb za seznanjanje
Ce zelite preklopiti med racunalniki, pritisnite gumb in ga pridrZite eno
sekundo. Pritisnite ga in pridrzite dve sekundi, da preklopite v nacin
seznanjanja za izbran kanal.

@ Lucka sprejemnika miske
Pocasi utripa belo (180 s): miska je v nacinu seznanjanja.
Sveti belo (5 s): miska je uspesno seznanjena z izbranim racunalnikom.
Dva bela utripa in premor (180 s): miska je povezana s predhodno
seznanjenim sprejemnikom.

© Luckiza Bluetooth
Svetita belo (5 s): povezava ali ponovna povezava miske je uspela.
Pocasi utripata belo (180 s): kanal Bluetooth je izbran, miska paje v
nacinu seznanjanja.
Dva bela utripa in premor (180 s): miska se povezuje s predhodno
seznanjeno napravo.

©® Lucka sprejemnika
Pocasi utripa belo (180 s): sprejemnik je v nacinu seznanjanja.
Svetibelo (5 s): miska je povezana s sprejemnikom.

E) OPOMBA: Ce Zelite podaljsati Zivljenjsko dobo baterije, migko izklopite,
ko je ne uporabljate.

Yhdista hiiri yhteen tietokoneeseen kayttamalla vastaanotinta ja enintdan
kahteen tietokoneeseen Bluetoothin kautta.

Voit ohjelmoida hiiren painikkeet ohjelmiston avulla. Jos ohjelmisto ei
lataudu automaattisesti, avaa tietokoneellasi Microsoft Store. Kirjoita
hakukenttdan HP Accessory Center ja lataa sovellus.

E) HUOMAUTUS: Hiiri tarjoaa rajoitetun tuen mac0S- ja Chrome-laitteille.

Osien kuvaus

© Vierityspyora
Vierittaa nayttoa ylos tai alas. Kayta sovellukseen ohjelmoituja
toimintoja kallistamalla vasemmalle tai oikealle. Oletuksena kallistus
oikealle vierittaa nayttoa oikealle ja kallistus vasemmalle vierittaa
nayttda vasemmalle.

® Ohjelmoitava painike
Oletuksena voit kayttaa Internet-selaimen eteenpainsiirtymistoimintoa
painamalla tata painiketta.

© Ohjelmoitava painike
Oletuksena voit kayttaa Internet-selaimen
taaksepadinsiirtymistoimintoa painamalla tata painiketta.

® Virran merkkivalo
Tasainen valkoinen (5 s): Hiiri on paalla.
Hitaasti vilkkuva keltainen: Pariston varaus on heikko. Vaihda paristo.

© Laiteparin muodostamispainike
Vaihda tietokoneiden valilld painamalla painiketta yhden sekunnin
ajan. Kaynnista laiteparin muodostamistila valitussa kanavassa
pitamalla painiketta painettuna kahden sekunnin ajan.

@ Hiiren vastaanottimen merkkivalo
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Hiiri on laiteparin muodostamistilassa.
Tasainen valkoinen (5 s): Hiiri ja valittu tietokone on liitetty laitepariksi.
Kaksi valkoista valahdysta ja tauko (180 s): Hiiri on yhdistetty aiemmin
laitepariksi litettyyn vastaanottimeen.

© Bluetooth-merkkivalot
Tasainen valkoinen (5 s): Yhteyden muodostaminen tai uudelleen
yhdistaminen onnistui.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Bluetooth-kanava on valittuna, ja
hiiri on laiteparin muodostamistilassa.
Kaksi valkoista valahdysta ja tauko (180 s): Hiiri yhdistaa uudelleen
laitteeseen, joka on aiemmin yhdistetty laitepariksi.

©® Vastaanottimen merkkivalo
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Vastaanotin on laiteparin
muodostamistilassa.
Tasainen valkoinen (5 s): Hiiri on yhdistetty vastaanottimeen.

E} HUOMAUTUS: Voit pidentaa paristojen kayttoaikaa kytkemalla hiiren
pois paalta, kun et kayta sita.

PoveZite mis sa racunarom koristeci prijemnik i do dva racunara koristeci
Bluetooth.

Koristite softver da biste programirali mis. Ako se softver ne preuzme
automatski, na racunaru otvorite Microsoft Store. PotraZite HP Accessory
Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

L‘) NAPOMENA: Mis pruza ograni¢enu podrsku za Mac 0S i Chrome
uredaje

Opis komponenti

@ Tocki¢
Pomera prikaz na ekranu nagore ili nadole. Nagnite nadesno ili
nalevo da biste koristili funkcije koje su programirane u aplikaciji.
Podrazumevano, nagnite nadesno da biste pomerali ekran nadesno i
nagnite nalevo da biste pomerali ekran nalevo.

® Dugme koje je moguce programirati
Podrazumevano, pritisnite da biste koristili funkciju Napred u
veb-pregledacu.

© Dugme koje je moguce programirati
Podrazumevano, pritisnite da biste koristili funkciju Nazad u
veb-pregledacu.

O Lampica napajanja
Svetli u beloj boji (5 s): Mis je ukljucen.
Sporo treperi u Zutoj boji: Baterija je na izmaku. Zamenite bateriju.

© Dugme za uparivanje
Drzite pritisnuto dugme 1 s da biste presli sa jednog racunara na drugi.
Pritisnite i drzite 2 s da biste usli u rezim uparivanja za izabrani kanal.

@ Lampica prijemnika misa
Sporo treperi u beloj boji (180 s): MiS je u reZimu uparivanja.
Svetli u beloj boji (5 s): Mi$ je uspe3no uparen sa izabranim racunarom.
Dva treptaja u beloj boji i pauza (180 s): Mis je povezan sa prethodno
uparenim prijemnikom.

@ Bluetooth lampice
Svetli u beloj baji (5 s): Uspostavljanje ili ponovno uspostavljanje veze
sa misem je uspesno.
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Bluetooth kanal je izabran, a mis je u
rezimu uparivanja.
Dva bela treptaja i pauze (180 s): Mi$ se povezuje sa uparenim
uredajem.

©® Lampica prijemnika
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Prijemnik je u rezimu uparivanja.
Svetli u beloj boji (5 s): Mi$ je povezan sa prijemnikom.

E} NAPOMENA: Da biste produzili vek trajanja baterije, isklju¢ite mis kada
ga ne koristite.

Anslut musen till en dator med mottagaren och upp till tva datorer med
Bluetooth.

Hamta programvaran for att programmera musen. Om programvaran inte
hamtas automatiskt dppnar du Microsoft Store. Sok efter HP Accessory
Center och hamta appen.

U 0BS! Musen har begransat stéd for enheter med Mac 0S och Chrome.

Beskrivningar av komponenter

@ Rullningshjul
Rullar uppat eller nedat pa skarmen. Luta at vanster eller hoger for att
anvanda funktioner som har programmerats i appen. Som standard
lutar du at hoger for att rulla skarmen at hdger och at vanster for att
rulla skarmen at vanster.

® Programmerbar knapp
Som standard trycker du pa knappen for att anvanda Framat-
funktionen i en webbldsare.

©® Programmerbar knapp
Som standard trycker du pa knappen for att anvanda Bakat-funktionen
i en webbldsare.

O Stromlampa
Fast vitt sken (fem sek): Musen ar aktiverad.
Blinkar langsamt gult: Lag batteriniva. Byt ut batteriet.

©® Parkopplingsknapp
Tryck pa knappeni 1 sekund for att véxla mellan datorer. Tryck och
hall nedi 2 sekunder for att ga till parkopplingsldget for vald kanal.

® Musmottagarlampa
Blinkar ldngsamt vitt (180 sek): Musen &r i parkopplingslage.
Fast vitt sken (fem sek): Musen paras ihop med den valda datorn.
Tva vita blinkningar och en paus (180 sek): Musen ar ansluten till en
tidigare parkopplad mottagare.

@ Bluetooth-lampor
Fast vitt sken (fem sek): Anslutningen eller ateranslutningen till musen
lyckades.
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Bluetooth-kanalen &r vald och musen
ar i parkopplingslage.
Tva vita blinkningar och pauser (180 sek): Musen ansluter till en
tidigare parkopplad enhet.

©® Mottagarlampa
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Mottagaren ar i parkopplingslage.
Fast vitt sken (fem sek): Musen ar ansluten till mottagaren.

U 0BS! Stang av musen nar den inte anvands om du vill férlanga
batteritiden.
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Fareyi aliciyr kullanarak bir bilgisayara, Bluetooth izerinden de iki
bilgisayara baglayabilirsiniz.

Fareyi programlamak icin yazilimi kullanin. Yazilim otomatik olarak
indirilmezse bilgisayarinizda Microsoft Store’u acin. HP Accessory Center’i
arayin ve ardindan uygulamay! indirin.

U NOT: Fare, Mac 0S ve Chrome cihazlar icin sinirli destek sunmaktadir.

Bilesenlerin aciklamasi

@ Kaydirma tekeri
Ekrani yukari veya asadi kaydirir. Uygulamada programlanan islevleri
kullanmak icin saga veya sola dogru egin. Varsayilan olarak ekrani
saga kaydirmak icin saga, sola kaydirmak icin sola dogru egdin.

® Programlanabilir diigme
Varsayilan olarak, bir web tarayicisinda ileri islevini kullanmak icin basin.

©® Programlanabilir diigme
Varsayilan olarak, bir web tarayicisinda Geri islevini kullanmak igin basin.

O Gicisigi
Kesintisiz beyaz (5 sn): Fare aciktir.
Sari renkte yavasca yanip sondyor: Pil sarji ddsuktdr. Pili yerlestirin.
© Eslestirme diigmesi
Bilgisayarlar arasinda gecis yapmak icin digmeye 1 sn. basin. Segili
kanalda eslestirme moduna girmek icin 2 saniye boyunca basili tutun.

@ Farealiciisigi
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Fare, eslestirme modundadir.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Fare, secili bilgisayar ile basariyla
eslestirilmistir.
Iki beyaz yanip sontyor ve bir duraklama (180 sn): Fare 6nceden
eslestirilmis bir alictya baglidir.

© Bluetoothisiklari
Kesintisiz beyaz (5 sn): Fare baglantisi veya yeniden baglanma basarili
oldu.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Bluetooth kanali secilidir ve fare
eslestirme modundadir.
Iki beyaz 1sik yanip soniyor ve duruyor (180 sn): Fare énceden
eslestirilmis bir aliclya baglaniyor.

O Alucisigi
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Alici eslestirme modundadir.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Fare aliciya baglidir.

U NOT: Pil mrind arttirmak icin, kullanmadiginizda fareyi kapatin.

YKPATHCbKA

3a,40NOMOroH NpUAMaYa MULLLY MOXHA NiAKAKYMTI A0 OAHOM0 KOMM'HoTepa,
a yepes Bluetooth — 0o oBox.

LLlo6 3anporpamyBaTh KnasiLli MULLI, CKOPUCTAUTECA MPOrPaMHIM
3abe3neyeHHaM. AKLLO NPOrpaMHe 3abe3neyeHHs He 3aBaHTaXyEeTbCA
ABTOMATUYHO, BioKpUiATe Ha koMm'toTepi Microsoft Store. 3HannitTh
nporpamy HP Accessory Center i 3aBaHTaxTe ii.

E) MPUMITKA. MuLuia Mae 06MexeHy MigTpyMky npucTpois 3 0C Mac i
Chrome.

Onnc KOMMOHEHTIB
© KoniwaTko NPOKpyYyBaHHA
[poKpy4yBaHHS ekpaHa Bropy abo BHM3. Haxmnitb NpaBopy4 abo
NiBOPYY, L6 CKOPUCTATMCA BYHKLIAMM, HANALLITOBAHMMM B MPOrpami.
3a 3aMOBYYBaHHAM HaxMMiTb NPaBopyy abo NiBopydY, L6 BiANOBIiAHO
NPOKPYTUTK eKpaH NpaBopyy abo NiBopyu.
® T[porpamosaHa KHOMKa
3a 3aMOBYYBaHHSAM BOHa 3aMporpaMoBaHa Ha nepexin Bnepes 0o
CTOPIHKK, Ky 6yno nepernaHyTo y Bebbpay3epi.
© [porpamoBaHa KHoOMKa
3a 3aMOBYYBaHHAM BOHa 3aNporpamoBaHa Ha nepexin Hasaa Ao
CTOPIHKK, Ky 6yno nepernsaHyTo y Beb6pay3epi.
O |HOMKATOP XMBMEHHA
MOCTINHO CBITUTBCA 6inM (5 €): MULLY BBIMKHEHO.
MoBiNbHO 6IMMAE XOBTVM: Manuii pecypc 6aTapel. 3aMiHiTb HaTapeto.
© KHonka cTBOpeHHA napu
LLlo6 nepeMUKHYTUCA MK KOMM'HOTePaMK, YTPUMYATE KHOMKY
HaT1CHeHOH NpoTaroM 1 c. LLIo6 neperTi B pexxmnm CTBOPEeHHs napw ans
BMOPAHOro KaHany, HaTUCHITb | yTPUMYITE L0 KHOMKY NPOTArom 2 C.
® IHpvkaTop npuiMaya MuLi
MoBiNbHO 6MMMarTb 6inuM (180 €): MULLIA B PEXMMI CTBOPEHHA Napu.
MoCTINHO CBITUTLCA 6inM (5 €): MMLLIA YCMiLLHO CTBOPWUAA Napy 3
BMOPAHMM KOMM'HOTEPOM.
[Ba 6nmMaHHa 6inuM i nay3a (180 ¢): MuLLIa NiOKNHYAETLCA 00
npuUrMMaYa, 3 AKUM y>ke CTBOPEHO Napy.
©® |uoukatopm Bluetooth
MocTiiHO CBITUTBCA 6inmMm (5 C): NiaKIroYeHHs (NoBTopHE
MiAKMHYEHHA) MULLIE BUKOHAHO YCMILLIHO.
MosinbHO 6rnMatoTb Ginvm (180 ¢): BG6paHo kaHan Bluetooth, MuLua
nepebyBaE B PeXMMi CTBOPEHHS Napw.
[Ba 6nmMaHHa 6inuM i nay3a (180 ¢): TpUBAE NiAKMOYEHHA MUALLI [0
MPWUCTPOHD, 3 AKMM Y>Ke CTBOPEHO Mapy.
©® InHavkaTtop npuiiMava
MosinbHO 6nMMatoTb 6inmmM (180 €): NpUMMaY NPaLIFOE B peXXMMI
CTBOPEHHS Napw.
MoCTINHO CBITUTBLCA 6invM (5 €): MULLY Mig'€AHAHO 40 NpUiMaYa.

U MPUMITKA. LLo6 nonosxunti Yac poboTy NPUCTPOLO Bia H6aTapei,
3aBX[M BUMUKAIATE MULLIY, KOS BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCA.
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